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ХРОНИКА ДЕЙСТВИЙ 11-ГО МИССУРИЙСКОГО ДОБРОВОЛЬЧЕСКОГО ПОЛКА.



Желая послужить своей стране, я пешком дошел до Спрингфилда, штат Иллинойс, преодолев расстояние в двадцать пять миль. Я прибыл туда ранним вечером и остановился на ночлег у одного немца; это было 14 июля 1861 года. Там находилось несколько офицеров-вербовщиков, набирающих людей в кавалерию и пехоту. Эндрю Дж. Вебер набирал роту для пехотного полка, в который я и вступил. Тогда в нем было около тридцати человек. Пробыв здесь несколько дней и питаясь в гостинице «Оуэн Хаус», мы сели в вагоны, ожидавленные для доставки нас к месту назначения.

Печальными были сцены прощания с друзьями, когда люди уходили из дома защищать свои права и свободу, и многим суждено было пасть жертвами этого нечестивого мятежа. Поскольку я был чужим для этой роты, у меня не было сожалений при расставании, так как мои друзья находились далеко. Поезд дал гудок, и под одобрительные возгласы людей и махание платками мы покинули Спрингфилд. Нашим пунктом назначения была Миссури, и ночью мы прибыли в местечко под названием Иллинойстаун, напротив Сент-Луиса. Здесь мы оставались всю ночь, а на следующее утро все пошли к реке и умылись. Затем нам приказали построиться для переправы через реку. Нас сопровождала рота C под командованием капитана Мозеса Уорнера. Обе роты построились в четыре шеренги, прозвучала команда, и мы двинулись к реке; вскоре мы вышли к берегу. Там нас ждал паром для переправы, мы поднялись на борт, и вскоре судно высадило нас ниже Сент-Луиса, где часть построилась в линию и вскоре направилась к арсеналу. Туда мы прибыли рано утром. День выдался жарким, а улицы пыльными, что делало марш весьма неприятным. По пути нас никто не тревожил. Большинство из нас были без оружия. Когда мы проходили мимо, люди выстраивались вдоль тротуаров.

По прибытии в арсенал нам выдали пайки, и мы с аппетитом съели то, что получили, так как со времени отъезда из Спрингфилда накануне мы ничего не ели. У большинства парней не было денег. Пробыв здесь несколько часов, подразделение получило приказ построиться, и отсюда мы отправились в Морской госпиталь, где оставались несколько недель. Именно здесь мы познали все тяготы солдатской службы. Мы разместились в длинном низком здании, подложив под себя солому и доски. Провизия была достаточно хорошей, насколько это возможно, и поскольку у нас не было никаких удобств, нам приходилось преодолевать трудности, чтобы добыть достаточно еды.

Мы начали строевую подготовку и занимались ею по восемь часов в день. Сначала наш прогресс был очень медленным, так как наши командиры не слишком хорошо владели строевой выправкой. Но мы быстро научились держать ногу и выполнять перестроения. Это продолжалось до тех пор, пока однажды мы не дошли до арсенала, не приняли присягу в качестве полка и не получили оружие. До этого у нас не было ничего, кроме старых кремневых мушкетов, большинство из которых шли без штыков. Получив снаряжение, мы вернулись в казармы, а через несколько дней поступил приказ готовиться к маршу.

Полк вышел к реке, сложил оружие в козлы, и мы оставались там до вечера, поджидая пароход. Наконец он прибыл, прозвучал горн и последовал приказ подниматься на борт. Мы построились и прошли около мили до ожидавшего нас у пристани судна. Когда все было готово, пароход отошел от пристава и взял курс вниз по реке. На следующий день, 7 августа 1861 года, мы высадились в Кейп-Жирардо, штат Миссури. Полк быстро сошел на берег, сложил оружие, и из каждой роты были выделены люди для разгрузки судна. Работа была тяжелой, так как нам приходилось вкатывать бочки и кадки на очень высокий холм. Но мы были сильными и здоровыми и быстро выгрузили все на берег.

Мы перенесли свои вещи в заброшенную старую мельницу. Это должно было стать нашим временным жильем: на втором этаже рота B занимала одну сторону комнаты, а рота C — другую. Полк находился под командованием полковника Дэвида А. Бейлза, капитана трехмесячной службы. Он был строг с нами. Нам приходилось заниматься строевой подготовкой по восемь часов в день, а также выполнять множество хозяйственных работ. Обстановка в Кейп-Жирардо к нашему прибытию: город построен на берегу реки Миссисипи, за ним возвышались очень крутые утесы, и его защищали 8-й Миссурийский и 20-й Иллинойский полки, а также подразделения ополчения Миссури, кавалерия и пехота. Там имелся один небольшой, наполовину достроенный форт без установленных орудий; каждая улица строго охранялась, на каждом углу стояли часовые, и никому не разрешалось проходить без письменного пропуска из штата. Посты патрулировали город днем и ночью. Пока мы оставались здесь, горожане относились к нам вполне вежливо.

Мы пробыли здесь совсем недолго, когда в штаб поступило донесение о том, что на нас наступает мятежников сила с тяжелым осадным орудием. Как сообщил нам позже один дезертир, это сообщение оказалось правдой. Тревога быстро распространилась по лагерям, и все пришло в движение. Каждому человеку было приказано взять оружие, и три роты 11-го Миссурийского полка получили приказ выступить и нести пикетную службу. Рота B была в числе выделенных подразделений. Ранним вечером мы затянули ремни, прозвучал приказ построиться в линию, и наши три роты колонной прошли три мили до густого лесного массива. Здесь мы развернулись в цепь застрельщиков вдоль очень высокого забора и стали ждать мятежников до утра. Лес тянулся по обе стороны дороги. За время нашего пребывания там не произошло ничего заслуживающего упоминания, однако ближе к ночи все поднялись на ноги; одни спали крепким сном, в то время как другие предпочитали прохаживаться туда-сюда вместо сна, раздался выстрел, а затем сразу несколько в быстром темпе. Звук доносился из лагеря. После залпа все стихло, воцарилось прежнее спокойствие, и мы вернулись в лагерь. Там нам сообщили, что вскоре после ухода трех рот остальные были подняты на вершину высокого холма, где провели ночь в боевом порядке прямо на земле, держа оружие наготове; поскольку ночь была темной, они не могли отличить своих от врагов. Они подверглись нападению и вступили в перестрелку, после нескольких обменянных залпов с обеих сторон трое людей получили тяжелые ранения. Утром от мятежников не осталось и следа. Неподалеку от места стрельбы виднелось множество следов людей и лошадей, из чего следовало, что там находились значительные силы.

Весь этот вечер люди были заняты возведением окопов и установкой орудий на позиции, и так продолжалось день и ночь в течение некоторого времени.

Однажды вечером поступил приказ готовиться к маршу. Мы быстро построились, прозвучала команда «вперед», и мы тронулись в путь. Мы вышли на дорогу на Джексон и шли совсем близко к ней, когда колонна остановилась для проверки авангарда, после чего нам вскоре приказали двигаться дальше. Город был быстро окружен, пушки выставлены на обоих концах улицы, каждый дверной и оконный проем охранялся часовым. Проснувшись утром, горожане обнаружили себя в плену у федеральных солдат. Все магазины были закрыты. Это очень хорошее место для города, и одно время оно было оживленным торговым центром. Здесь находилось несколько магазинов и бакалейных лавок, шорная мастерская и прекрасные фруктовые сады, так что солдаты некоторое время превосходно питались персиками и яблоками. Купцы отказывались продавать товары юнионистам, и те брали их сами. В городе оставалось немного мужчин: они ушли, услышав о нашем приближении, не дожидаясь нашего появления, поскольку незадолго до этого здесь находился их опорный пункт. Набрав вволю яблок и персиков и напугав горожан пальбой из нескольких орудий и разбитыми окнами, мы ушли.

Многие жители окрестных мест приходили посмотреть на солдат и были задержаны до нашего ухода на следующее утро. Когда полк приготовился к возвращению в лагерь, поступило сообщение, что в город с пехотной бригадой прибывает генерал Прентисс, и полки выстроились в разомкнутый строй. Наконец долгожданный гость прибыл со своим штабом. Он проехал вдоль строя туда и обратно, а затем выступил перед нами с короткой речью. Он сказал, что никогда нельзя сносить оскорбления от мятежников; если кто-то попытается вас оскорбить, пристрелите его на месте, ибо именно так следует положить конец мятежу. Добавив еще несколько незначительных замечаний, он завершил речь, колонна вскоре пришла в движение, и мы ранним вечером прибыли в расположение, очень довольные нашей поездкой.

Затем началась работа по строительству фортов. В ход пошли заступы, лопаты и тачки, и все годные к строевой службе люди были обязаны трудиться, насыпая брустверы, пока не были завершены четыре мощных форта, вооруженных тяжелыми осадными орудиями — 24-фунтовками. Лес вокруг фортов на расстоянии мили был полностью вырублен. По лагерю ходили самые разные слухи.

Однажды вечером нам приказали построиться, и без лишних церемоний несколько рот провели через весь город до старого двухэтажного здания на углу улицы. Вдоль строя пронеслось «Стой!», и люди ненадолго остановились в ожидании дальнейших приказаний. Вскоре им приказали двигаться дальше, ввести в дом на первый этаж, а у каждого окна выставили наблюдателей. Я был в числе тех, кого назначили на этот пост. Ночь была прекрасной, я мог различать предметы на некотором расстоянии, но ничто не нарушало тишины этого спокойного вечера, кроме громкого храпа солдат, спавших мертвецким сном вокруг меня. Быть может, кто-то думал или мечтал о любимых дома, о далеких друзьях. Так ночь прошла без каких-либо тревог со стороны неприятеля, а утром мы вернулись в лагерь. Несколько групп солдат отправлялись на поиски мятежников, но они никого не встретили, так как те всегда уклонялись от наших разъездов.

Один человек из Перривилла, округа Перри, прибыл в Кейп и попросил Бейлза отправить силы навстречу мятежникам, которые, по слухам, наступали на город. Около 300 человек получили приказ подняться на борт старого иллинойского парохода; была отобрана рота B и добровольцы из других рот. После посадки старый ковчег начал отчаливать от берега. После многочисленных задержек мы оказались у Сэндфордс-Ландинг, в пятнадцати милях от Перривилла, и до него нужно было добраться как можно скорее. С превеликим трудом преодолев крутой подъем, мы тронулись в путь. По дороге два местных жителя принесли присягу на верность и были отпущены на все четыре стороны. Роте B было поручено прочесать эту пересеченную местность в качестве застрельщиков, нас пустили в авангард с приказом останавливаться при слишком сильном отрыве вперед и ждать подхода арьергарда. Вечером рота B стала авангардным охранением и распо лагерем у большого ключа с холодной водой, что пришлось нам очень кстати, так как после ухода от реки нам редко доводилось пить хорошую воду. Здесь был взят в плен житель Перривилла. Он подстерегал у этого родника, был хорошо вооружен, но не оказал сопротивления, и его быстро разоружили. Мы обнаружили, что он пользуется большим влиянием среди местных жителей и является капитаном мятежной роты. В городе ему принадлежала гостиница. Мы подошли на расстояние видимости города и получили приказ разбиться на мелкие отряды, наступать со всех сторон и взять его внезапной атакой. Приказ был быстро выполнен, и оркестр заиграл «Янки Дудл», и под бой барабанов и развернутые знамя мы вошли на базарную площадь до того, как горожане успели скрыться. В разгаре был немецкий бал, но его быстро свернули, и люди разошлись по домам. Рекой лился виски, и офицеры с рядовыми славно проводили время в компании местных дам. Жители поставляли нам говядину, и для нас было настоящим праздником поесть за столом. Мы обнаружили великое множество яблок, персиков и сладкого картофеля. Еды было вдоволь, и горожане приглашали солдат обедать к себе.

На следующее утро нам выдали обмундирование, и один из парней по фамилии Форд утонул в реке, когда мыл тело перед переодеванием. Это была первая смерть в роте. Вся бригада провожала этого юношу к месту его одинокого упокоения. Следующей смертью стал уход из жизни одного из штабных офицеров Гранта, а затем — некоего Джона Хедли.

Около середины октября нам приказали готовиться к маршу, поскольку нам предстояло выступить против сил Джеффа Томпсона, находившихся, по слухам, во Фредериксбурге. Когда мы выступили, шел дождь, достаточный для того, чтобы сделать марш приятным на протяжении всей поездки. Неподалеку от города лагерем стояла пехотная бригада, сообщившая нам, что Джефф Томпсон ушел; тогда наша бригада, состоявшая из 17-го Иллинойского, 5-го Индианского кавалерийского полков и одного батальона, пустилась в погоню. Мы встретили мятежников и отбросили их после боя, длившегося около двадцати четырех часов, в результате которого потери мятежников составили около 600 человек убитыми, ранеными и пленными. Мы едва не подверглись нападению из засады, и наши силы чуть не были захвачены. Мы шли так, будто шли на верную гибель, но старый негр предупредил нас об опасности. Он рассказал Пламмеру, где залегли мятежники. Они установили две батареи так, чтобы при нашем приближении на достаточное расстояние простреливать наши ряды продольным огнем. Пламмер приказал выдвинуть батарею и открыть огонь по предполагаемому месту нахождения мятежников. С нашей стороны стреляли холостыми, а они отвечали ядрами и снарядами, не причиняя нам вреда, так как перелетали через нас. 17-й Иллинойский и часть 11-го Миссурийского полков получили приказ наступать, они двинулись вперед и обрушили на врага мощный ружейный залп, после чего неприятель не выдержал и бежал, оставив нас хозяевами поля боя. 1-й Индианский кавалерийский полк пошел в атаку, в ходе которой погиб майор Гавитт и 250 человек были убиты или ранены. Потери пехоты оказались незначительными. 17-й и 20-й Иллинойские полки пошли в атаку и захватили батарею. Полковник Лоу со стороны мятежников пал в бою, а армия Томпсона рассеялась. Мы преследовали их 12 миль, пока они не сожгли мост, из-за чего мы не смогли двигаться дальше. Это был смертельный удар по силам Джеффа Томпсона. В бою участвовало около 3000 мятежников. С нашей стороны — около 1700. Сражение длилось шесть часов, и мятежники были полностью разгромлены.

Сражение произошло 21 октября 1861 года. До 25 февраля 1862 года с нами не происходило ничего заслуживающего упоминания, пока нам не приказали готовиться к отбытию из Кейп-Жирардо, где мы простояли лагерем более шести месяцев. Там мы провели много дней на тяжелых работах по возведению брустверов, и когда мы уходили, там оставалось четыре укрепленных форта, вооруженных осадными орудиями, и никакие силы, которые мятежники могли послать против них, не смогли бы их взять; думаю, мы оставили это место защищенным от вторжения.

26-го числа полк поднялся на борт парохода «Эмпресс», мы высадились в Коммерсе и, пробыв там недолго, двинулись в путь в погоню за противником, который, по слухам, отступал перед нами. Наш авангард выдержал короткую стычку с частью сил Джеффа. Наша кавалерия обратила их в бегство и захватила четыре небольшие пушки вместе с несколькими пленными. Схватка произошла недалеко от Сикстауна. Джефф ускользнул, но потерял лошадь и белое перо со своей шляпы. На следующее утро мы возобновили марш. В тот день шел дождь, что сильно затруднило наше продвижение, и в конце концов мы оказались напротив Нью-Мадрида. Мы развернули боевой порядок и подошли на два мили к оплоту мятежников; они начали обстреливать нас из тяжелых орудий, однако нашему отряду был причинен минимальный ущерб. Побыв под огнем некоторое время, мы отошли назад и расположились лагерем на ночь, поскольку штурмовать укрепления тогда не сочли целесообразным: мятежники были защищены канонерскими лодками, а удержать позиции в случае их захвата мы бы не смогли. Стояла довольно холодная погода, выпал снег.

Побыв здесь недолго, мы получили приказ сняться с места, и вскоре колонна снова пришла в движение. Мы марксировали почти всю ночь, пока наконец не остановились с приказом залечь без разведения костров и устроиться с возможно большей уютом; так мы пробыли до утра. Эту проведенную там ночь я буду помнить долго. У некоторых из нас не было одеял, а вещевые мешки мы оставили в Сикстауне. На земле лежал снег; мы брели по воде выше щиколоток и спали с мокрыми ногами; за эту долгую ночь нам почти не удалось сомкнуть глаз. Мы находились в четырех милях от местечка под названием Пойнт-Плезант и на рассвете двинулись туда маршем. Около двух миль мы прошли ускоренным шагом. У причала стояло несколько лодок, которые наши стрелки быстро заставили уйти — все они спаслись бегством. Некоторые члены команд были убиты.

После того как люди Пламмера выбили мятежников из города, они заняли его, и тогда началось мародерство. Магазины взламывали, и все ценное забирали. Один склад был заполнен кукурузой, сахаром и патокой. Было вдоволь виски и медикаментов, так как в городе работало несколько аптек, и парни брали все, что хотели. Наш лагерь находился примерно в миле от города, и почти все ценное было унесено. Он располагался на низком заболоченном участке; палаток у нас не было, спать приходилось прямо на земле в воде, а временами дождь лил на нас как из ведра. Был выделен отряд для рытья стрелковых ячеек. У неприятеля имелась канонерская лодка, и они попытались прогнать капитана Вебера и его рабочую партию, но не смогли заставить людей бросить работу, и вскоре те получили надежное укрытие от непрерывно падавших вокруг них ядер и снарядов. Были установлены батареи, пущено в ход осадное орудие, и канонерские лодки противника сочли за благо не приближаться на расстояние выстрела наших пушек; однако мятежники установили батареи на противоположном берегу реки, но и это не заставило нас уйти. Мы пришли сюда всерьез и надолго, и были полны решимости оставаться на позициях. Нью-Мадрид был вскоре взят штурмом, а канонерская лодка прорвала блокаду, спустившись вниз по реке с пыхтением и свистом и громя батареи противника во всех направлениях, разметывая их, словно солому.

После того как все батареи мятежников были выведены из строя, нам приказали готовиться к выступлению, и колонна вновь пришла в движение. Грязь стояла выше щиколоток, маршировать было очень тяжело. Через некоторое время мы прибыли в Нью-Мадрид. Я должен упомянуть случай, происшедший в Пойнт-Плезант. Одной ночью разразилась сильная гроза с ветром и ливнем, повалило немало деревьев, а несколько кавалеристов из 7-го Иллинойского полка были убиты и ранены.

Однажды вечером был выделен отряд для того, чтобы притащить осадное орудие и установить его примерно в четырех милях ниже лагеря в местечке под названием Типтонвилл. К утру работа была завершена: парни вручную протащили пушку через грязь и топи, и с рассветом она была готова к бою. Это единственное орудие обратило вспять пять пароходов, заставив их выйти из зоны досягаемости его огня, после чего ни одно судно уже не могло там пройти и они были вынуждены оставаться выше по течению. Когда мы прибыли в Нью-Мадрид, пароходы были заняты переброской войск через реку с целью атаковать остров № 10; однако пока это происходило, противник эвакуировался, и около 4000 пленных было взято возле Типтонвилла. Когда они пытались бежать, вниз по реке спустилась плавучая батарея, вызвав немалое волнение среди людей, пока не выяснилось, что это такое. Несколько человек подплыли к ней на ялике и убедились, что опасности нет.

Мимо нашего лагеря проплыло несколько пароходов, в которых мятежники пробили днища, пытаясь их затопить, но они все равно плыли к нам, и наши люди быстро привели их в рабочее состояние. Плавучая батарея затонула возле Типтонвилла. Мы заняли остров № 10 и захватили все тяжелые осадные орудия, огромное количество продовольствия, а также множество стрелкового оружия и боеприпасов. Пробыв в Нью-Мадриде несколько дней, мы сели на пароходы и взяли курс вниз по реке. В то время командовал генерал Поуп. Наш полковник — Пламмер. По пути мы миновали несколько небольших городков и прибыли в место под названием Москито-Ландинг в Арканзасе. Оно вполне оправдывало свое название, хуже места для комаров я не встречал. Нам не было покоя — эти мучители непрерывно звенели над ухом.

Мы находились примерно в трех милях от форта Райт, и наши мортиры с канонерскими лодками начали забрасывать укрепления мятежников ядрами и снарядами. Мы отчетливо видели дым и слышали раскаты разрывов наших орудий. Пробыв здесь недолго, мы получили приказ вернуться вверх по реке к месту напротив Хамберг-Ландинг, где высадились на берег и начали марш к Коринфу, у которого мятежники решили дать бой, чтобы помешать нашему продвижению в штат Миссисипи. Наш авангард вел стычки почти ежедневно, но в каждой из них они отбрасывали мятежников назад. Те могли оказать лишь слабое сопротивление нашему наступлению, мы стремительно настигали их и оттесняли шаг за шагом, пока не подошли примерно на четыре мили к Коринфу. Здесь была выкопана длинная линия стрелковых ячеек и установлены тяжелые осадные орудия. Мы разбили лагерь примерно в шести милях от Коринфа, а линию нашего охранения выставили в трех милях от города. Пикеты постоянно перестреливались друг с другом, пока 8 мая 1862 года пехотная бригада и кавалерия не получили приказ провести разведку, в ходе которой мятежники были загнаны обратно за свои укрепления. К концу дня, когда стал падать густой росный туман, мы повернули назад и остановились на ночлег неподалеку от Фармингтона.

Ранним утром следующего утра наши уши огласил гул тяжелой канонады. Мятежники за ночь установили несколько батарей, и 22-й и 50-й Иллинойские полки едва успели сбросить вещмешки, как мятежники обрушили на них град снарядов и ядер, заставив искать укрытия в густом лесном массиве. Мятежники попытались выбить их оттуда, но безуспешно. Бригаде приказали занять позицию на левом фланге, что было выполнено в кратчайшие сроки. Мы видели, как мятежники массивными колоннами шли в атаку на наших людей. Они наступали с криками и бегом, но были вынуждены отступить под мощным огнем наших солдат, обрушивших на их колонны плотные ружейные залпы. Когда их полки пришли в замешательство, 2-й Айовский кавалерийский полк пошел в атаку и отбросил мятежников назад, однако врагов оказалось слишком много, и нашим пришлось отходить с большими потерями. Артиллерия с нашей стороны применялась мало, поскольку задачей не было генеральное сражение. Именно в этот день погиб подполковник 47-го Иллинойского полка. Его очень любили в полку, и его гибель стала для них тяжелой утратой.

11-й Миссурийский полк выстроился в боевую линию недалеко от батареи мятежников, которая довольно успешно обстреливала наших людей, но по нам они не сделали ни единого выстрела. Их целью было зайти нам во фланг и захватить всех в плен. Нашим полковником в то время был Джозеф А. Моуэр. Пламмер был произведен в бригадные генералы и порекомендовал Моуэра на должность нашего командира, и полк принял его как человека, достойного командовать им. Он проезжал вдоль рядов, орлиным взором оценивая действия неприятеля, и когда заметил их намерение обойти нас с фланга, приказал сделать кругом марш и отходить; мы пробежали около двух милей ускоренным маршем, остановились и выстроились в линию, готовые встретить мятежников в случае их появления. Однако те не сочли разумным соваться в лес, где мы заняли позицию. Мы оставались там до вечера, после чего вернулись в лагерь. По всей нашей линии было предпринято наступление, в ту же ночь мы установили несколько батарей, а на следующий день выкопали окопы у Фармингтона. Наша линия окопов протянулась по всему фронту на четырнадцать миль. Две роты должны были находиться в окопах на случай нападения, но нас никто не тревожил.

24 мая пять рот 11-го Миссурийского полка и артиллерия получили приказ выбить передовые посты мятежников, и наши канониры некоторое время обстреливали лагерь неприятеля. Тем пришлось уйти за свои укрепления; мы пошли в атаку, и мятежники отступили перед нами примерно на полмили. Роты H и F были выдвинуты в цепь застрельщиков. Пройдя сквозь густой лес, при выходе на открытое пространство мы попали под плотный залп мятежников, но пули прошли над нашими головами и не причинили вреда. Рота H вела перестрелку впереди основных сил, когда трое ее бойцов были ранены; всему полку приказали открыть огонь. Мы дали один залп, и мятежники подались назад. Один человек вышел и сдался добровольно. Пленных брали мало. Тело одного убитого мятежника наши солдаты вынесли с поля боя, но он скончался до того, как они успели дотащить его до госпиталя.

Наш генерал счел неблагоразумным подходить слишком близко в этот момент, поэтому мы вернулись в лагерь.



Именно перед Коринфом погиб полковник Уортингтон. Он нес караульную службу, а приказы были очень суровыми. Часовым предписывалось никого не выпускать за пределы линий после наступления темноты. Он сам отдал этот приказ и той же ночью был застрелен одним из своих солдат. Он служил в 5-м Айовском пехотном полку.

28-го числа последовало новое наступление, и в этот день рота B два часа пролежала под перекрестным огнем двух батарей — нашей и вражеской, — так как тем приходилось палить прямо над их головами. Они подошли в ходе перестрелки на 200 ярдов к позициям мятежников и залегли по приказу; ядра и снаряды свистели вокруг них, но ни один боец роты B не пострадал. Была выкопана длинная линия окопов, и вскоре наши люди получили укрытие от вражеских ядер и снарядов; хотя противник изо всех сил пытался отбросить их назад, они удерживали позицию, и федералов не удалось сдвинуть с места. Неприятель несколько раз атаковал наши батареи, но каждый раз был отбит на всех участках и вынужден был ретироваться, оставив нас хозяевами поля. Мы пролежали в окопах весь день 29-го числа, а ночью мятежники эвакуировались.

Нападение по всей линии было назначено на 30-е число. Все было готово, и на следующий день генералы Халлек и Поуп должны были открыть бал, однако мятежники эвакуировались, и мы заняли их позиции. Наши уши огласил звук, похожий на одновременный залп ста путей. Это мятежники перед уходом подорвали свой пороховой склад. Наши заняли позиции утром 30-го числа и бросились в погоню за отступающими. Мы прошли около двадцати пяти миль до местечка под названием Бунвилл. Всего было захвачено около 20 000 пленных.

Полковник Эллетт с крупными силами кавалерии перехватил у Бунвилла поезд с примерно 2000 солдат на борту и огромным количеством оружия и боеприпасов; всё это было сожжено, а железная дорога разрушена.

При взрыве склада мятежников поднялся огромный столб дыма, небо потемнело от густых клубов, вздымавшихся от горящих балок, и наконец грянул взрыв. Мы подумали, что наши начали штурм, но нет — птички улетели, оставив нам лишь пустую клетку.

Пробыв в Бунвилле несколько дней, мы вернулись к Коринфу и разбили лагерь на Клир-Крик, примерно в четырех милях от города. Там мы устроили учебный лагерь. Марш от Бунвилла до нашего нового лагеря дался очень тяжело. Нашей бригадой командовал полковник 8-го Висконсинского добровольческого полка. Наш полковник гонял нас по батальонным учениям по утрам и бригадным пополудни. Такие занятия продолжались несколько недель.

Наконец мы получили приказ о марше, и все засуетились, пока мы снова не тронулись в путь. Мы прошли от Клир-Крик до Бернвилла, а оттуда направились в Юку, где бьют несколько прекрасных родников и куда в мирное время съезжалась южная аристократия проводить лето. Оттуда мы двинулись в Таскумбию и оставались там некоторое время. Таскумбия была процветающим городком недалеко от реки Теннесси. Наши канонерки бросили туда несколько снарядов, вызвав немалый переполох. Никакой деловой активности не велось, за исключением нескольких маркитантов. Там был отличный родник, воды нам хватало, в изобилии водились яблоки, персики, а также сладкий картофель и кукуруза. Негры приносили в лагерь арбузы, и мы долгое время были ими обеспечены.

Оттуда нам приказали вернуться в Юку, получив сведения, что в Расселвилле находится отряд вражеской кавалерии. Мы выступили в поход с двумя орудиями, намереваясь углубиться в горы на поиски этих мародеров. Мы исходили все холмы вокруг Таскумбии, но не встретили врага, так как 3-й Мичиганский кавалерийский полк настиг и разбил их возле Расселвилла еще до того, как мы успели прийти на помощь. Мы прошли через Расселвилл и Франкфорт, и здесь вражеская кавалерия отрезала несколько наших отстающих, взяв двоих в плен. Наконец мы прибыли в Юку. Пробыв там недолго, мы вышли примерно в восьми милях от города и насыпали брустверы. Несколько парней вышли примерно за милю от лагеря за арбузами, и шестеро из них попали в плен. Наши бросились в погоню, но те скрылись.



Однажды вечером шесть рот 11-го Миссурийского полка отправились в разведку и прошли десять миль, когда мы получили сведения о крупных силах мятежников впереди, остановились и получили приказ лечь отдохнуть нашим уставшим ногам. Мы оставались там примерно до двух часов ночи, после чего нам приказали вернуться в лагерь. Мы прибыли туда на рассвете и обнаружили, что все готово к выступлению. По возвращении мы одну ночь простояли лагерем в Бернвилле, на следующий день вернулись в лагерь на Клир-Крик, но не успели отдохнуть, как получили приказ снова идти в Бернвилл. Мы шли всю ночь и наконец снова прибыли в Бернвилл, где встали лагерем на ночь. На следующий день 8-й Висконсинский, 11-й Миссурийский, 16-й Айовский полки, артиллерийская батарея и кавалерийский батальон, а также стрелки Берджеса в качестве авангарда шли в цепи застрельщиков. Подойдя примерно на две мили к Юке, мы развернули боевой порядок, прозвучала команда «вперед, равнение по центру», и 11-й двинулся вперед во главе с полковником Моуэром. Он командовал этой экспедицией. Мы продвинулись на милю к Юке. Противник попытался задержать наше наступление, но мы неуклонно шли вперед. По вражеской кавалерии было сделано несколько выстрелов, но боя они принимать не стали, не зная нашей численности. Поманеврировав несколько часов, мы повернули назад — как мы полагали, к Бернвилле, — прошли около двух миль, когда нас снова повернули обратно для атаки на преследовавших мятежников, намеревавшихся отрезать нам путь. Однако их замысел был сорван полководческим талантом полковника Джозефа А. Моуэра, и мы загнали мятежников в их цитадель. Мы отчетливо слышали звуки их горнов; они планировали бросить кавалерию и отрезать нам путь на Бернвилл. Они сожгли эшелон с вагонами, перебили наших кавалеристов и разрушили дорогу, но сунуться в Бернвилл не решились. Подойдя совсем близко к Юке, мы повернули назад и, разложив множество костров для отвода глаз противника, ушли. Они думали, что мы стоим лагерем рядом с ними, и велико же было их разочарование и досада, когда утром, окружив костры, они обнаружили, что птичка улетела. Разведя костры, мы беспрепятственно вернулись в лагерь в Бунвилле, где пробыли весь день и следующий день до второй половины дня, после чего снова получили приказ выступать; в ту же ночь мы встали лагерем недалеко от Хасинто. Именно здесь мы впервые увидели Роузкранса. Он принял командование нашей дивизией.

Ранним утром следующего дня мы снова выступили в путь и остановились на нашем старом биваке примерно в восьми милях от Юки, где пообедали. Здесь началась перестрелка с вражескими пикетами, и у белого дома в миле от нашего лагеря были убиты двое наших кавалеристов. Дом принадлежал вдове, и пехота сожгла его. Мы перестреливались с мятежниками до тех пор, пока до Юки не оставалось две мили, где мы остановились. И что же прервало тишину этого прекрасного дня 19 сентября 1862 года? Это был мощный грохот пушек и ружейный огонь. Мятежники занимали сильную позицию перед Юкой; 5-й Айовский пехотный полк подвергся нападению, прикрывая 11-ю Огайовскую батарею. Мятежники пошли на них в атаку и, несмотря на плотный артиллерийский и ружейный огонь, выбили наших людей от орудий и захватили их. 5-й полк храбро отстаивал позиции, о чем свидетельствовали его поредевшие ряды. Потери составили около двухсот человек убитыми и ранеными. Примерно в это время подоспела наша бригада, и полк бросили на передовую. Мы построились в четыре колонны. Зарядив ружья, мы ускоренным маршем двинулись к полку, находившемуся примерно в полумиле от лесного массива; здесь мы перестроились в правый фланг и шли в боевом строю, пока не укрылись в лесу и зарослях кустарника. Мятежники шли нам навстречу, уверяя, что они наши друзья, и умоляя не стрелять по ним; мы некоторое время оставались в этом заблуждении, но рота C под командованием капитана Уорнера, шедшая в авангарде полка, увидела приближение мятежников, пошла в штыковую атаку и захватила одиннадцать пленных, включая лейтенанта. Их отправили в тыл. Мятежники подошли настолько близко, что пустили в ход револьверы, а пороховой дым сделал наше окружение совершенно темным, хотя вреда они не причинили, лишь опалив порохом лица некоторым парням. Обнаружив неприятеля на столь близком расстоянии, мы получили приказ открыть огонь, который выполнили с готовностью, обрушив на наступающие колонны залп за залпом. Они бросали на наши линии колонну за колонной, пытаясь прорвать их и пробиться, но сломить наш строй не смогли. Они предпринимали три попытки и столько же раз были отброшены назад, так как наш огонь не ослабевал, пока не закончились боеприпасы, после чего нам приказали отступить. Выдержав вражеский огонь в течение полутора часов, мы отошли по приказу командира, и их место занял 10-й Миссурийский полк. Тем временем наши бойцы атаковали мятежников, отбив нашу батарею и еще два орудия. Мы провели ночь на позициях; получив боеприпасы и наполнив патронные сумки, мы легли отдохнуть после утомительного марша. Поскольку одеял не было, а воздух сильно похолодал, нам приходилось двигаться, чтобы не замерзнуть. Наши рубашки были мокрыми от пота, и, ложась, мы каждую минуту ждали возобновления атаки. Раздался мощный залп, и каждый бросился к оружию, но стрельба не повторилась, и мы снова попытались заснуть, однако об этом не могло быть и речи — воздух был слишком холоден. Той ночью генерал Прайс ушел. Атака должна была начаться на следующее утро, и соответствующий приказ был отправлен генералу Роузкрансу от Гранта, но его перехватили. Нас отправили через Хасинто, а генералу Гранту пришлось идти напрямую к Юке, что составляло и половины нашего пути; если бы не эта случайность, генерал Прайс со всеми силами был бы пленен. Как бы то ни было, они обнаружили, что мы слишком сильны для них, и сочли за лучшее убраться как можно скорее; той же ночью они ушли, а наутро мы пустились в погоню. Генерал Грант выдвинул стрелков и вошел в город, но вскоре выяснилось, что мятежники бежали, и они вступили в город под развернутыми знаменами. Когда мы проходили через него, почти каждый дом был забит больными или ранеными солдатами, которых те оставили в спешке при отступлении. Мы преследовали их весь день, но они слишком сильно оторвались, и к ночи мы стали лагерем, а наутро повернули обратно. Промаршировав день и ночь, мы прибыли в Хасинто, где немного отдохнули, но задерживаться там не стали. Нас снова подняли по тревоге, покоя нам выпадало мало. Из Хасинто мы ушли в Риенци, где простояли лагерем довольно долго и неплохо отдохнули.

Однажды вечером, когда мы уже собирались лечь и как следует выспаться, поступил приказ готовиться к маршу. Рано вечером мы выступили и, прошагав до глубокой ночи, получили команду остановиться; здесь мы оставались до следующего утра. Там мы сварили кофе и раздожили вдоволь хороших яблок. Позавтракав, мы снова тронулись в путь и остановились у реки Хатчи, где пробыли почти до вечера, пока не последовал приказ строиться, и вскоре мы двинулись в обратный путь. Пройдя по этой дороге какое-то время, мы свернули налево, в сторону Коринфа. Мы шли всю ночь, пока не добрались до местечка под названием Коссут, возле которого разбили лагерь на одну ночь; на следующее утро мы снова выступили и подошли на милю к Коринфу, получив приказ встретить наступающего неприятеля, который, по слухам, теснил наших людей. Мы остановились, сложили оружие в козлы, полагая, что нам дадут отдохнуть, как вдруг по рядам пронесся суровый приказ строиться. Мы ужасно страдали от жажды. Мы шли ускоренным шагом и по мере продвижения слышали грохот тяжелой канонады. Внезапно мы остановились и построились в боевой порядок. Что вызвало такую тишину? Все вокруг словно затихло. Это было затишье перед бурей, ибо мятежники наступали плотной колонной и обрушили на наши ряды мощный ружейный залп, выбив убитыми и ранеными сотню человек из 8-го Висконсинского полка. Наши потери оказались небольшими: погиб один славный парень из роты B. Он был убит пулей в голову и скончался без мучений; нам пришлось оставить его на поле боя. Они стреляли с дальнего дистанции, однако некоторые их застрельщики подошли совсем близко, и несколько бойцов 11-го полка выдвинулись им навстречу; некоторое время шла довольно оживленная перестрелка. Дальше мятежники на этот раз не продвинулись. Они вели перекрестный огонь по 8-му Висконсинскому полку, и тот понес наибольшие потери в бригаде. У мятежников было преимущество в позиции и численности. Они планировали зайти нам во фланг, но не смогли этого сделать, так как мы могли отойти под прикрытие тяжелых осадных орудий под командованием МакУильямса. Продержав мятежников под контролем некоторое время, мы отступили; 11-й полк укрылся внутри форта Робинетт и залег там, устроившись с максимальным возможным комфортом.



Около двух часов ночи, когда солдаты развели множество костров вдоль линии, мятежники выдвинули батарею на расстояние пятисот ярдов от нас и открыли огонь картечью. Последовал приказ погасить костры, так как противник неплохо пристрелялся по нам, и нам пришлось прижаться к земле из-за страха получить ранение. Несколько стоявших в козлах ружей были повреждены, а один боец роты A получил легкое ранение. Солдат 27-го Огайовского полка погиб от разрыва снаряда, поскольку вся огайовская бригада залегла прямо перед нами, а мы находились позади них в качестве поддержки. Они обстреливали нас, и почти каждый снаряд пролетал над головами, с грохотом проносясь над городом, где здания служили плохой защитой от пуль. Некоторые растрачивали свою силу о стволы деревьев в лесу, в то время как другие взрывались над нами, и мы слышали, как кругом падает картечь. Удивительно, что пострадавших оказалось не больше, ведь внутри укреплений форта Робинетт находилось две бригады. Наши артиллеристы периодически отвечали огнем, пока наконец не начала брезжить заря, позволившая им разглядеть цели для наведения, и они быстро заставили пушки мятежников замолчать. Они перебили почти всех лошадей мятежников; одно орудие было захвачено в качестве трофея, а капитан взят в плен. Там имелось восемь бронзовых полевых орудий, и утащить свою батарею им было практически невозможно. После того как батарея мятежников умолкла, всё стихло, за исключением редких выстрелов вражеских снайперов. Их пули со свистом проносились над нами, порой раня офицера или рядового, но не опасно, так как они стреляли с слишком большого расстояния, и к моменту достижения нас пули уже теряли убойную силу. Сон этой ночью не шел к генералу Роузкрансу. Он был занят разработкой планов и расстановкой батарей, чтобы оказать мятежникам горячий прием, если они появятся; те действительно замышляли отчаянную попытку отбить Коринф и выгнать Роузкранса, а он продумывал, как лучше заманить их под удар всех своих орудий. Мы лежали позади огайовской бригады в качестве поддержки, и мятежники не могли применить против нас артиллерию, так как не нашли подходящей позиции. Весь лес перед нами на четверть мили был вырублен, но справа от нас находился открытый участок, где стояла наша батарея. Некоторые вражеские снайперы устроились на деревьях, чтобы лучше видеть наших застрельщиков и отстреливать их. Наши быстро обнаружили их схроны, и немало мятежников поплатилось за лазание по деревьям, став мишенями для наших стрелков. Нескольких сбили с верхушек деревьев пушечным огнем. Наши батареи были расставлены так, что прочесывали любую точку поля боя, а артиллеристы вели непрерывный огонь из тяжелых осадных орудий по лесу, где, по предположениям, крупные силы мятежников готовились к атаке. Наконец мы увидели длинные линии наступающих на нас мятежников. Полковник Моуэр выделил две роты 11-го Миссурийского полка в качестве цепи застрельщиков. Выступая в поход, Моуэр ехал на очень норовистом коне, поскольку днем ранее под ним была убита его любимая Рок — лошадь, пронесшая его много миль и никогда не казавшаяся уставшей, шедшая без страха туда, куда прикажет хозяин; в конце концов она погибла, и ему пришлось сменить коня. Видя его скачущим во главе застрельщиков, мы думали, что он будет убит или взят в плен. Не обращая внимания на летевшие в него пули, он скакал галопом, пока не был ранен и захвачен в плен; однако он успел предупредить своих людей, те отошли внутрь форта, а мятежники поперли сплошной колонной. При выходе из леса их знамена взметнулись на ветру, гордо рея над этими сынами Юга. Они неуклонно шли вперед, чтобы захватить батарею на нашем правом фланге, а наши солдаты ждали их в боевом строю. Никаких укрытий у них не было, и ружейный залп за залпом обрушивался на их наступающие колонны. Павшего солдата заменял другой, и они продолжали идти, стреляя на ходу, достигли батареи, сбили наших у пушек и повернули их против нас. Но триумф их длился недолго: снаряд 64-фунтового орудия разорвался прямо среди них, сея смерть и разрушения во все стороны, ввергнув их в смятение; наши бойцы сплотились и выбили неприятеля штыковым ударом. Некоторые мятежники прорвались в город и начали грабить всё, что попадалось под руку. Трое были убиты в канцелярии военного коменданта. Здесь отлично проявил себя 5-й Миннесотский полк. Множество мятежников повергло в прах точное попадание винтовок 5-го Миннесотского, и в конце концов они были вынуждены отступить и бежать перед лицом безудержной доблести наших солдат. Всё это произошло гораздо быстрее, чем я могу это описать.

Каково же пришлось мятежникам? Они подкрадывались к нам, как змеи в траве, постреливая на ходу, ведомые отважным полковником Роджерсом из 2-го техасского кавалерийского полка. 63-й Огайо, а также 27-й полк изо всех сил старались их сдержать, но те все шли вперед и водрузили свои знамена на форт, после чего 11-й получил приказ идти в атаку. Наши поднялись, дали залп по их рядам и пошли в штыковую, но мятежники не выстояли против холодного оружия. Они дрогнули и бросились бежать во все стороны. Полковнику Роджерсу приказали сдаться в качестве военнопленного, но он отказался и продолжал палить из револьвера и отдавать приказания своим людям, пока один из солдат регулярной армии не выстрелил ему из револьвера в бок, а один из бойцов роты B не прострелил ему грудь. Он качнулся в седле и рухнул на землю неподалеку от внешнего края рва. Рядом с ним лежали убитыми несколько других офицеров. Рядом лежал мертвый конь, а возле него человек; чуть позади лежал другой — его ударило снарядом в голову, и он лежал, вцепившись рукой в клочья волос и мозговое вещество; голова его представляла собой лишь обломок, а мозги были разбросаны по всей земле. Лишь немногие из тех, кто шел в атаку, добрались до леса, и их потери, должно быть, оказались ужасными. Множество солдат вышло из укрытий и сдалось в плен, поскольку пытаться добраться до лесопосадки было смертельно опасно. Время от времени они вскакивали со своих мест, где прятались, но уйти от наших пуль удавалось немногим. Многие поднимались и молили о пощаде; они сдавались и отправлялись в тыл в качестве пленников. Вы можете сами судить о том, сколь кровопролитным стал теперь бой здесь и по всей линии. На дне рва лежало двадцать пять тел убитых, и нам пришлось убрать их, чтобы занять их места на случай, если мятежники вернутся, — мы подобрали оружие мятежников и были отлично вооружены. У двух парней оказалось по пятнадцать ружей, а у большинства — по два.

Битва закончилась к двенадцати часам. Наши потери были невелики по сравнению с вражескими. Потери противника составили около 4000 человек убитыми, ранеными и пленных. Целые шеренги косило пушечным огнем, в дело шло каждое орудие, какое только можно было задействовать; мятежники не вынесли столь опустошительного огня и в смятении обратились в бегство. Мы пролежали в окопах всю ночь, ожидая возвращения мятежников, но они так и не появились.

После окончания боя через наши позиции прошел генерала Роузкранс, которого приветствовали самыми сердечными криками, поскольку он доказал, что превосходит Прайса и его штаб. Он разбил 40-тысячную армию мятежников под началом Прайса, имея вдвое меньше сил, и одержал над ними решительную победу.

Пока они вели с нами бой, генерал Халлбат шел с большими силами, чтобы зайти мятежникам в тыл, и они сошлись у реки Хатчи, где завязалось ожесточенное сражения, в котором наши одержали победу, отбросив неприятеля, а мы выступили им наперерез. Когда 5-го числа мы начали преследование, их развернули, и им пришлось возвращаться назад, пока они не вышли к другой переправе, не занятой федералами. Бегство приобрело всеобщий характер, и вся дорога была усеяна ружьями, палатками и прочим. Были захвачены передки и пушки, обозы с боеприпасами и повозки всех видов. Повсюду вдоль дороги валялась мука и кухонная утварь всякого рода, брошенная в спешке при отступлении; наши люди неотступно шли по пятам. Мятежники то поворачивались и принимали бой, то отступали, стоило нашим людям настигнуть их, едва они успевали оторваться. Почти в каждом доме находились раненые или больные солдаты. Обычным делом стали отставшие, которые сдавались десятками, так как лес кишел ими. Их отпускали под честное слово. 2-я бригада преследовала их до Рипли. 11-й полк дошел почти до Рипли и остановился, сложив оружие в полоске леса, рассчитывая остаться там на некоторое время. Некоторые бойцы 11-го полка были назначены в усиленный караул; в число этих сил вошла рота B, и мы выдвинулись вперед, развернувшись цепью подобно застрельщикам, между кукурузным полем и болотом. Мы простояли в карауле около двух часов, после чего получили приказ возвращаться в лагерь. По возвращении нам сообщили, что мы останемся здесь до вечера, а затем выступим для выставления линии усиленного караула. Наконец мы двинулись сквозь почти непроходимые дороги, порой петляя едва по заметным тропам. Местом, где мы закрепили нашу линию, оказалось старое пшеничное поле, и командование намеревалось прикрыть всю линию мощным охранением; предполагалось, что мы пробудем здесь до следующего дня. Но нет, столь удачная участь нас не ждала: пришел приказ возвращаться в полк, поскольку той же ночью нам предстояло выступать в поход. Мы снова вернулись в лагерь и узнали, что марш назначен на два часа ночи. У нас в изобилии имелся сладкий картофель и свежее мясо, и, плотно поужинав, мы прилегли отдохнуть, но вскоре были подняты с постелей призывом строиться. Поскольку мы шли в арьергарде обоза, выступать пришлось последними. Что это был за переход — он был способен извести терпение любого человека. Приходилось останавливаться каждые пять минут, чтобы обоз мог продвинуться дальше. Некоторые упряжки наотрез отказывались тянуть, и тогда останавливался весь обоз. Мы протащились так всю ночь, наше продвижение было крайне медленным и утомительным; поэтому на следующий день мы вышли вперед обоза и больше почти не останавливались, пока не прибыли в Коринф, где разбили лагерь примерно в миле от города. Здесь мы задержались на некоторое время, проводя ротные и батальонные учения под началом полковника Лумиса из 26-го Иллинойсского полка, исполнявшего в ту пору обязанности командира бригады. Каждому полку было приказано явиться с заступами и лопатами на земляные работы, и мы трудились день за днем, пока не сочли Коринф неприступным, поскольку весь город был опоясан мощными земляными укреплениями. Большинство местных жителей уехало, и город заняли солдаты. Завершив эту работу, мы получили приказ готовиться к походу, взяв с собой сухпай на два дня в вещевых мешках, а также ранцы с одеялами. Когда все было готово, по всей линии прозвучала команда, и они двинулись в путь один полк за другим. Следом потянулась длинная вереница повозок, тянувшаяся до самого горизонты, и для охраны этих обозов был оставлен сильный заслон. Так мы продвигались день за днем, порой маршируя ночами. Мы не испытывали беспокойства со стороны неприятеля, однако передовые застрельщики почти ежедневно вступали в перестрелки с мятежниками, и в конце концов мятежники были отброшены к реке Талахатчи, где заняли сильные позиции и возвели мощные земляные укрепления. Там они оказали бы нам теплый прием, если бы Шерман не подошел с большими силами, чтобы зайти им в тыл. Мы слышали тяжелый гул артиллерии, когда наши войска пошли в атаку, поскольку только что добрались до места, где бригада разбивала лагерь. Находясь в арьергарде, мы прибыли на место стоянки лишь в два часа ночи. Нам выдали пайки, мы устроились на своих одеялах и мгновенно заснули. Проснувшись после утомительного вчерашнего перехода, мы чувствовали себя гораздо бодрее. На следующее утро мы отошли примерно на милю от этого места, разбили палатки и пробыли там несколько дней. Неподалеку находилась мукомольная мельница, и солдаты пользовались ею, меля кукурузу всё время нашего пребывания там. Здесь же были захвачены боеприпасы. Рядом с нашим лагерем бил отличный родник с водой, что было для нас большой редкостью.

Мятежники не стали дожидаться, каковы же намерения Шермана, и едва до них дошли слухи о появлении сил, способных зайти им в тыл, они оставили свой оплот и обратились в бегство, однако Шерман захватил немало пленных и некоторое время преследовал их. Мятежники не останавливались, пока не достигли Гренады. Пробыв здесь несколько дней, мы перешли к Колд-Уотеру и оставались там недолго. Это был небольшой городок на железной дороге. Следующим местом, куда мы направились, стал Оксфорд в штате Миссисипи, где мы встали лагерем и пробыли какое-то время.

Тут в лагере донесли весть, что мятежники совершили налет на Холли-Спрингс, захватили в плен всех расквартированных там солдат вместе с командиром гарнизона и отпустили их под честное слово. Трехнедельный запас провизии для всей армии Гранта, колоссальное количество армейского обмундирования, несколько тысяч пар кавалерийских сапог также были захвачены, а несметное количество хлопка сожжено вместе с готовым к отправке железнодорожным составом. Налет совершил Ван Дорн на рассвете с отрядом примерно из 7000 конных пехотинцев. Поговаривают, будто Мерфи заранее знал о готовящемся налете на Холли-Спрингс, но точных сведений об этом у нас нет; во всяком случае, поначалу он не проявил верности правительству, поскольку ему было поручено вывезти все интендантские склады вдоль железной дороги от Коринфа до Таскумбии, так как, по слухам, мятежники наступали большими силами. Долина Таскумбия — весьма благодатный край с обилием кукурузы на корм их кавалерии.

Их авангард вскоре прибыл в Таскумбию и овладел городом. Всё было вывезено в Коринф, а их кавалерия проследовала по долине прямо к Айуке, окружила пикеты и взяла их в плен. Солдаты 8-го Висконсинского полка были рассредоточены по всему городу, и оказать сопротивление нападению мятежников почти никто не мог. Они вернулись в лагерь при первой возможности, но множество людей попало в плен. Всё, что невозможно было вывезти, приказали уничтожить, и это поручили офицеру 7-го Иллинойсского кавалерийского полка, но по какой-то причине он пренебрег приказом, и в руки врага попало огромное количество муки и продовольственных запасов, пришедшихся им весьма кстати. Там находилось несколько лавок маркитантов, и кавалеристы забрали почти всё: одежду, табак и кое-какой отменный алкоголь. Вы можете спросить, где же в это время пропадал Мерфи? Он отступал со своим полком в сторону Бернвилла. Мятежники преследовали их несколько миль; поскольку за полком следовало множество негров, мятежники настигали их и безжалостно расстреливали. Пройдя несколько миль, мятежники прекратили преследование. За это Мерфи отстранили от командования и отдали под военно-полевой суд, однако по какой-то причине он вышел сухим из воды, вновь вернул доверие и был назначен начальником гарнизона в Холли-Спрингс. Но, злоупотребив оказанным ему доверием, он был арестован, вновь отдан под суд, разжалован и с позором уволен со службы без выплаты жалования.

Это положило конец нашему наступлению, и нам приказали вернуться в Коринф. Мы вернулись к Дэвис-Миллс, где часть личного состава 25-го Индианского полка вступила в отчаянный бой с налетчиками: те намеревались застичь караул врасплох и взять в плен, но в этом замысле потерпели неудачу во всех попытках. Многие из них были убиты и ранены. Они планировали сжечь мельницы, разобрать здесь железную дорогу и остановить движение поездов, но полковник Морган со своим маленьким отрядом отразил все их атаки, заняв сильную позицию близ мельницы. Были насыпаны земляные укрепления, наши люди находились внутри; поверху для защиты от снайперов уложили тюки хлопка. Часть солдат отстреливалась прямо с мельницы; несколько налетчиков были застрелены и рухнули в воду при попытке переправиться. Безуспешно попытавшись выбить федералов, те оставили эту затею и удалились, не причинив парням из Индианы никакого вреда. Но это было не единственное место, которое они посетили. Они прибыли в Боливар в штате Теннесси, где встретили столь же теплый прием, как и у мельниц, и очень быстро ретировались, оставив часть своих людей убитыми, ранеными или пленными в руках наших солдат. Они испытали удачу в нескольких пунктах вдоль железной дороги от Холли-Спрингс, но не добились большего успеха, поскольку караулы были насточеку. Они атаковали небольшой отряд 12-го Мичиганского полка численностью 115 человек, засевший в небольшом форте. Когда Ван Дорн потребовал их капитуляции, они ответили отказом, передав ему, что если мы им нужны, пусть попробуют взять нас сами, а пока мы едим горячую пищу, им перепадет лишь холодный кусок. Получив такой ответ на свое требование, он приготовился к атаке; 500 пехотинцев спешились и двинулись со всех сторон, чтобы окружить эту горстку храбрецов. Они шли вперед, рассчитывая на легкую добычу, и приблизились к форту на короткое расстояние, когда прозвучал приказ открыть огонь, и мятежников встретил град пуль. Безуспешно попытавшись прорваться внутрь форта, они отступили, забрав раненых и оставив около 30 убитых вокруг укрепления. Артиллерия с обеих сторон не применялась.

Таким был успех рейда Ван Дорна вдоль железной дороги: они повалили несколько телеграфных столбов, перерезали провод в одном-двух местах и были вынуждены поспешно ретироваться, поскольку наша кавалерия села им на хвост и находилась всего в нескольких шагах позади, когда они оставили в покое 12-й Мичиганский пехотный полк. Лишь один человек из этого храброго маленького гарнизона расстался с жизнью, да и то из-за случайного выстрела из собственного ружья. Наша кавалерия вскоре загнала их обратно за их рубежи, и на этом мы оставим их на время.

Вы же вернетесь со мной в лагерь и оставите преследование мятежников. Наш лагерь расположился на возвышенности в ста ярдах от воды в любую сторону, и пока мы там оставались — а пробыли мы там несколько недель, — в воде мы нужды не испытывали. Армии Гранта приходилось кормиться за счет местных жителей; армейские припасы были в большом дефиците, и в обязанность нашим генералам входило заботиться о благополучии своих людей, поэтому длинные обозы отправлялись с приказами реквизировать определенное количество фуража, а по прибытии в лагерь тот распределялся по полкам. Этот фураж состоял из свежей свинины, только что спрессованного кофе, сахара, патоки; в лагерь также приготали скот и свиней, и мы питались довольно сносно, поскольку провизии в округе хватало. У нас было вдоволь всего, кроме хлеба. Нам полагалось по одному сухарю в день. В подвале обнаружили спрятанными несколько тысяч армейских шинелей, а доставшийся нам кофе принадлежал нам по праву. Его украли во время налета, поскольку местные жители принимали в нем участие.

Они утверждали, будто только что получили его из Мемфиса, но наших людей нельзя было провести такими сказками, и большую часть они у них отобрали. У некоторых имелись охранные грамоты, но и они не спасли их, поскольку солдаты устали слушать заверения в юнионизме и верности, которые источали эти люди — всё впустую, ибо в ту пору среди них почти не осталось симпатий к янки. Мы жили за счет местных ресурсов более двух недель. Всё подчистую забиралось на мили вокруг лагеря, и в первый день нового года нам приказали готовиться к маршу, взяв лишь двухдневный паек в вещевые мешки, а также одеяла, оружие и по сорок патронов в патронташах. Мы выяснили, что нашим пунктом назначения является Ла-Гранж. Ожидалось, что мятежники совершат налет на этот пункт. Мы появились в виду города примерно в середине пополудни, остановились и прождали почти до вечера, когда получили приказ возвращаться в лагерь, и вскоре зашагали обратно, поскольку делать нам здесь было нечего. Мы прибыли в лагерь ранним вечером, разошлись по своим палаткам. Поскольку они были рассчитаны на четырех человек каждая, мы прилегли и вскоре крепко заснули. Так прошел первый день 1863 года. Но нам не суждено было оставаться здесь долго: пришел приказ вернуться в Коринф, поскольку на наше место из Холли-Спрингс прибыла бригада, сообщившая нам, что Оксфорд сожжен дотла, как и Холли-Спрингс — в возмездие за убийство наших солдат местными жителями во время налета. Именно здесь в полк вернулся полковник Моуэр, оправившийся от ранения, полученного до того, как он попал в плен к мятежникам. Его доставили в тыл противника, и поскольку при нем не было ничего, указывающего на его звание, одетым в простую блузку без погон, за ним не слишком пристально следили, и в тот же день ему удалось бежать: он оседлал коня мятежников и прискакал на нем в лагерь, вернее, в расположение наших войск, так как лагеря у нас тогда еще не было. Вся бригада приветствовала его криками, когда он проезжал сквозь строй без головного убора. Рана его оказалась довольно тяжелой, и ему пришлось отправиться в госпиталь для получения должного ухода и лечения, где он и оставался, пока не прибыл сюда, готовый принять командование своим полком. Прозвучал сигнал общего сбора, и нам приказали готовиться к походу. Палатки живо свернули, погрузили на повозки, и, когда всё было готово, мы затянули ремни ранцев, построились в колонну в ожидании приказа «вперед», который наконец получили и снова пустились в путь.

На марше к Коринфу через Боливар мы прошли несколько городов: Ла-Гранж и Гранд-Джанкшен, в окрестностях которого 11-й полк десять дней нес охранение во время движения к Холли-Спрингс. Провиант у нас здесь был скудным, поскольку нам выдавали лишь муку, а так как готовить ее было не на чем, мы с тем же успехом могли остаться вообще без пайка. Зато мы были отлично обеспечены свежим мясом, обнаружив в округе множество жирных свиней, которых мы перебили. Кое-как нам удавалось испечь часть муки с помощью негров.

Наконец поступил приказ выступать, чему мы были рады, после чего отправились оттуда в Оксфорд. Гранд-Джанкшен был железнодорожной станцией на пересечении двух путей между Холли-Спрингс и Коринфом. Мы оставили ее справа и взяли курс на Боливар, где сделали остановку на ночлег; следующее утро выдалось погожим и оставалось таковым до самого нашего прибытия в Боливар, когда на нас хлынули потоки дождевой воды, сильно затруднившие марш. Дождь не прекращался почти всю ночь, бригаду гнали вперед, пока наконец люди отказались идти дальше, попадали на землю и принялись разводить костры.



Там мы пробыли до утра. Дороги сделались почти непроходимыми. Упряжкам стоило немалых трудов тащить свои грузы. Ближе к утра дождь прекратился, выглянуло солнце, и по мере нашего продвижения дороги начали подсыхать.

После долгих дней изнурительного марша мы прибыли в Коринф. В тот вечер снова закапал дождь, перешедший в снег, и после заморозков землю покрыла ледяная корка. Переждав здесь несколько дней и получив двухмесячное жалование, полк получил приказ сворачивать палатки и готовиться к маршу. Всё было упаковано, полк построили, дождь шел довольно ровный, и в Коринф мы прибыли насквозь промокшими. Немного подождав, мы увидели, как снег и лед стремительно исчезают с земли, полностью сойдя с возвышенностей. Когда часть бойцов 11-го Миссурийского погрузилась на поезд, железный конь запыхтел и выпустил пар из труб, составы пришли в движение, и Коринф вскоре остался далеко позади. По пути мы проехали несколько небольших селений, ненадолго остановились в Джексоне в штате Теннесси и вскоре снова покатили вперед, пока не прибыли в некогда небольшой городок под названием Джермантаун, где и простояли всю ночь. Кое-кто из парней нашел кров в старых заброшенных постройках, но я предпочёл остаться в вагонах, поскольку ночь выдалась непроглядно темной и грязной. Я проспал до самого утра. Проснувшись, я сошел с поезда, заварил себе кофе и после завтрака совершил прогулку по городку. Городок невелик, примерно в пятнадцати милях от Мемфиса на железной дороге Мемфис — Чарлстон.

Бригада оставалась здесь несколько недель для охраны железной дороги Мемфис — Чарлстон. После обустройства нашего лагеря подошла остальная часть полка, и для охраны вокруг лагеря были выставлены посты, а еще одна линия пролегла примерно в миле от него. В мирное время это место было излюбленным курортом для любителей азартных игр из Мемфиса, но теперь здесь стояло лишь несколько старых домов, большинство из которых пустовало. Кое-кто из жителей всё же оставался там, но почти все мужчины ушли в армию мятежников, всю кукурузу реквизировали на фураж, и местным жителям почти ничего не оставалось для пропитания. Свиней резали до тех пор, пока их почти не осталось, все заборы пустили на топливо, а из каждой найденной доски мастерили нары. Вода была вдоволь и отменного качества. Погода выдалась вполне погожей, дороги быстро просохли, у нас начались ежедневные батальонные учения, а заступы и лопаты вновь потребовались по назначению — людей отрядили строить форт, поскольку в этом возникла необходимость. Трудясь изо дня в день при содействии 8-го Висконсинского полка, они возвели укрепление и установили внутри артиллерийскую батарею. Обслуживание батареи поручили артиллеристам 2-го Айовского полка. По окончании строительства этого форта нам приказали готовиться к походу. Это произошло вскоре после смены лагеря. Нам выдали палатки системы Сибли, в которых можно было разводить огонь и устраиваться вполне сносно, поскольку для дыма предусматривалось отверстие. Такие палатки вмещали до пятнадцати человек. Их устанавливали примерно в трех футах от земли, обкладывая вокруг земляным бруствером, а для входа устраивали дверь.

Наконец наша бригада получила приказ сняться с мест, нам пришлось разобрать палатки, покинуть уютное жилье и снова испытать тяготы полевой жизни. Бригада выдвинулась на расстояние двух миль от Мемфиса и встала там лагерем на ночь, а людей отрядили на погрузку судов, и целый день ушел на эту работу. Бригада спустилась к пристани и быстро поднялась на борт, поскольку почти всё уже было погружено. Каждый полк грузил свое имущество самостоятельно, и дело споро завершилось; 11-й Миссурийский вскоре был готов к отправке вниз по реке. Наконец судно снялось с якоря и на короткое время остановилось у Хелены. В то время пост коменданта этого пункта занимал генерал Прентисс. Несколько парней сошли на берег, заложили за воротник и стали изрядно шуметь, и генерал Прентисс приказал своим людям арестовать их, но из-за оказанного сопротивления те не смогли этого сделать. В ход пошли револьверы и брошенные предметы, караул согнали с места, но вскоре те вернулись с подкреплением. Моуэр сошел на берег, чтобы заставить людей вернуться на суда, и те быстро повиновались. Охранение выстроилось перед пароходами цепью и зарядило ружья. На них полетели куски угля, несколько офицеров и рядовых получили удары. Генерал Прентисс подошел, чтобы отдать своим людям приказ, и ему угодили в голову камнем, что настолько разъярило его, что он запросил пехотную бригаду и артиллерийскую батарею. Они уже шли беглым шагом, когда суда отчалили, опасаясь всеобщего столкновения, так как одному из бойцов 47-го Иллинойсского прострелили ногу, а когда стрелявший сержант пустился наутек, его преследовали несколько солдат 47-го, но подробностей я не узнал, поскольку преследовавшие еще не вернулись к отплытию судна. Мы переправились через реку, судно ошвартовалось у берега, полк высадился, и тут началась стряпня. Мы высадились на небольшом острове, где было вдоволь дров, вскоре запылало множество костров, стряпня быстро завершилась, и наша трапеза была готова — кофе, жареный бекон и галеты составили наше меню, а также сахар для подслащивания кофе. Пробыв там несколько часов, мы услышали удар колокола, получили приказ возвращаться на борт, швартовы отдали, и мы покинули это место, спустившись вниз по реке примерно на шесть миль, где и остановились, проведя всю ночь на судах; наутро бригада сошла на берег. Затем закипела работа по расчистке площадки под лагерь. Камыш стоял на земле стеной, и всю эту растительность вырубили и сложили в кучи для сожжения. Здесь нам выдали новые палатки, и под них быстро расчистили место. Палатки были рассчитаны на четырех человек, пространства оставалось мало, кругом плескалась вода, а после вырубки камыша под ногами лежал лишь чистый песок. Вся дивизия расположилась лагерем здесь под началом генерала Таттла, а бригадой командовал Джозеф А. Моуэр, незадолго до того получивший повышение. Дивизия простояла здесь почти месяц в ожидании транспортного судна. Наконец пароходы подошли, и мы были рады появлению высоких дымовых труб на горизонте, зная, что скоро покинем это унылое место. Нам приказали подниматься на борт, мы под проливным дождем свернули палатки, просидели всю ночь и следующий день примерно до четырех часов. Дул сильнейший ветер, дождь прекратился, и похолодало настолько, что понадобились шинели. Наконец, после многих часов томительного ожидания, суда снялись с якоря, и до прибытия в местечко под названием Дакпорт не произошло ничего примечательного. Там дивизия высадилась на берег, и закипела разгрузка судов. Провиант и армейские запасы быстро перетащили с пароходов на берег, а наш палаточный лагерь был быстро размечен. Палатки скоро поставили, и солдаты зажили в свое удовольствие. Дивизия расположилась лагерем близ Виксбургского канала, работы на котором только что начались: солдаты и негры трудились с заступами и лопатами, а некоторые с помощью тачек вывозили грунт из середины рва, ширина которого достигала сорока футов. Задумка состояла в том, чтобы пустить воды отца рек в этот канал. В устье работали землечерпалки. Каждый полк по очереди привлекался к работам на этой великой канаве, и в иные дни здесь трудилось единовременно более двух тысяч человек, прибывавших из Янгс-Пойнта на помощь в этом грандиозном деле. После трех недель тяжелого труда в канал пустили воду, и несколько барж и один небольшой пароход прошли по нему до Нью-Картеджа, после чего уровень воды начал падать, и землечерпальным машинам пришлось прекратить выемку грунта. В то время углублением канала занимались три такие машины.

Около середины апреля несколько транспортов и канонерок прорвали блокаду, миновали все батареи, и мятежники тщетно пытались остановить их ход, однако те шли вперед, пока не оказались вне досягаемости неприятельских орудий. Лишь немногие суда получили повреждения, причем они преодолевали этот рубеж неоднократно. Поступил приказ о смене лагеря дивизии, и бригада генерала Моуэра переместилась примерно на милю, после чего началась работа по выравниванию площадки на месте бывшего хлопкового поля. Спустя несколько дней после смены лагеря пришел приказ готовиться к маршу, взяв с собой лишь вещевые мешки и фляги, двухдневный пай, одно одеяло, сорок патронов в патронташах и содержать ружья в идеальном порядке.

2 мая мы покинули устье этого канала, поскольку от него оказалось мало толку, вся наша работа пошла прахом, и проект сочли бесполезным и забросили. Дивизия покинула лагеря, но из-за задержек и скверных дорог им пришлось остановиться для их ремонта, чтобы могли пройти повозки, так как продовольствие приходилось перевозить на фургонах. В первый день они продвинулись недалеко, а на следующий прошли около пятнадцати миль. Весь следующий день они следовали вдоль русла канала и наконец прибыли в Ричмонд в Луизиане, где встали лагерем на одну ночь, а на следующее утро возобновили марш и ночевали прежним порядком; так дивизия маршировала день за днем, пока не добралась до Хард-Таймс-Лендинг. Вода в канале падала, и по всему пути то тут, то там виднелись баржи. Наши силы шли вдоль русла канала, пока не вышли к озеру или байю, за которым последовали на тридцать миль ниже Виксбурга. Для переправы наших войск пришлось наводить мост, из-за чего мы задержались на полдня, простояв всю ночь в ожидании перехода через байю, впадавший в Блэк-Байю. Наконец мы прибыли в Гранд-Галф на противоположном берегу реки, где из-за переправы потеряли несколько часов. Несколько судов были до отказа заняты переброской войск через реку с высадкой на берег. Наконец дошла очередь и до нас: 11-й Миссурийский быстро погрузился на борт и высадился на противоположном берегу, где и остался ночевать. Погода стояла приятная, мы отлично выспались и проснулись совершенно отдохнувшими после утомительных маршей.

На марше от Дакпорта через штат Луизиана мы прошли мимо нескольких прекрасных плантаций, где бурно зеленела кукуруза, суля хороший урожай. Нам встречались великолепные усадьбы и сады со всеми удобствами для комфортной жизни. До начала этой войны владельцы этих плантаций жили в роскошной праздности, не зная хлопот и повелевая рабами, исполнявшими любые их приказания; они настолько разбогатели, что не знали, куда девать золото, едва представляя ценность денег. Им не о чем было заботиться, кроме как приумножать богатства, и с началом этого мятежа они были готовы на любые пакости. Все они покинули свои дома и душой и телом включились в ведение этой несправедливой войны, причиной которой был проклятый негр. С обеих сторон потеряно много ценных жизней, и еще больше их сгинет, прежде чем будет подавлен этот нечестивый мятеж. Все эти великолепные особняки были сожжены солдатами. Я не смогу описать всё великолепие этих жилищ и садов. Всё было уничтожено, дорогая мебель и рояли разделили участь прочего имущества, от построек остались лишь дымящиеся развалины. Было уничтожено ценное имущество на многие тысячи долларов, на этом марше сожгли каждый опустевший дом хоть сколько-нибудь стоящий внимания. Впрочем, нам не довелось долго оставаться в этих местах. Некогда здесь стоял город, но от него остались лишь кирпичные трубы, обозначавшие пепелище: его уничтожили наши войска еще до того, как мятежников выбили из этого оплота, обладавшего отличными естественными защитными свойствами, однако отряд наших бойцов зашел им в тыл, и те бросили всё и бежали. Дивизия Таттла прибыла слишком поздно, чтобы принять участие. Небольшой отряд наших сил был оставлен удерживать эту позицию, а поскольку она располагалась на весьма крутом утесе, для удержания больших сил не требовалось.

Когда всё было готово к наступлению, прозвучал приказ, и дивизия двинулась к Джексону, столице Миссисипи. Нам пришлось взбираться на крутой холм за холмом, пока мы не прошли около двух миль, после чего идти стало легче.

Мы не испытывали недостатка в беконе, ветчине, сахаре или патоке. Кое-что из этого было спрятано в кустах. Солдаты забрали это имущество, и после прохождения наших сил хозяевам почти ничего не осталось.

Наш авангард по пути к Реймонду вступил в короткую перестрелку с неприятелем, потеряв с нашей стороны пять человек убитыми и ранеными. Больше сопротивления не встречалось, пока они не подошли к Реймонду, где бригада Грегга столкнулась с нашим авангардом. После отчаянного сопротивления мятежники были вынуждены отступить, оставив поле за нами. Потери оказались примерно равными, так как враг занимал ров. 20-й Огайо и 20-й Иллинойсский пошли на них в атаку и выбили из рва в штыковой атаке. Противник дал залп по нашему авангарду, когда тот проходил мимо густого леса, отчасти застигнув наших людей врасплох, но те быстро опомнились и выбили неприятеля из лесопосадки. Те не выдержали холодной стали, поскольку наши бросились вперед с непреодолимым напором и гнали мятежников всюду, где те пытались оказать сопротивление наступающим колоннам; во рву их безжалостно кололи штыками. Наша дивизия не поспела к началу этого боя, поскольку мятежники разобрали и сожгли мост, который нам предстояло пересечь, и здесь мы потеряли несколько часов в ожидании ремонта переправы. Наконец дивизия возобновила движение, но сражение уже завершилось к моменту нашего прибытия на помощь товарищам. Пройдя через Реймонд, мы заметили признаки присутствия неприятеля впереди, и в авангард для прочесывания леса выдвинули 5-й Миннесотский полк. Построившись в боевую линию, они начали наступление, за застрельщиками следовал 11-й Миссурийский. Они быстро углубились в густой лес. Продвигаться вперед удавалось с трудом. Пройдя вглубь леса лишь немного, отдали приказ остановиться, и, поскольку приближался вечер, полк остался здесь на ночлег. В начале вечера немного покапал дождь, но ненадолго. Поскольку почти у всех имелись прорезиненные накидки, от дождя мы не пострадали, а сварив кофе, улеглись спать до утра. Рано утром бригаде приказали строиться, и мы вскоре двинулись к Джексону. Мы ожидали, что мятежники попытаются оспорить наше владение неким родником, но здесь нам не чинили препятствий, так как утром при прохождении бригады там уже находился кавалерийский отряд. Мы остановились ровно настолько, чтобы наполнить фляги прохладной ключевой водой. Дороги для марша оказались весьма сносными, так как дождь прибил пыль. Прозвучал сигнал горна к продолжению движения, и все полки незамедлительно тронулись в путь. На Джексон — таким был лозунг, предполагалось, что мятежники сосредоточили там крупный гарнизон.

14 мая выдалось пасмурным утром, предвещавшим грозу. Наши войска подошли примерно на шесть миль к Джексону, когда хлынули потоки дождя, и дороги быстро стали почти непроходимыми; тем не менее они продолжали движение, пока не приблизились к городу примерно на две мили. Тогда 5-му Миннесотскому полку отдали приказ остановиться, а в авангард выдвинули 11-й Миссурийский, причем роты B и F, а также часть 47-го Иллинойсского отправили вперед в качестве застрельщиков. Ротой F командовал капитан Клиланд, а ротой B — лейтенант Вебер. Развернувшись цепью застрельщиков, они по команде Клиланда пошли вперед. Мятежники открыли огонь из одной из своих батарей, довольно точно пристрелявшись, после чего вперед выдвинули батарею 2-го Айовского полка, которая открыла огонь ядрами и гранатами и быстро заставила замолчать вражеские орудия на этом участке, попутно убив вражеского лейтенанта. Они обстреливали наших солдат с дальней дистанции, последовал приказ наступать, и им пришлось пересечь открытое поле. В этот момент мятежники из заслона дали залп, пули со свистом пронеслись совсем рядом с нами, не причинив никому из роты вреда. По мере продвижения наших застрельщиков мятежники отходили, пока не достигли глубокого рва перед своими укреплениями. Заняв там весьма выгодную позицию, они услышали приказ отходить к резерву, который неуклонно подвигался вперед. С обеих сторон шел плотный артиллерийский огонь, но снаряды летели над нашими головами, не причиняя нам особого вреда. Застрельщикам отдали приказ наступать снова, они подались вперед и удерживали позиции, пока 95-й Огайойский полк не зашел мятежникам во фланг и не обнаружил внутри вражеских укреплений лишь горстку людей — мятежники бежали. Пленных взяли немного. В обороне своей столицы участвовали и горожане. Захватили около сотни пленных и несколько пушек со всем положенным имуществом. Потери на нашем левом фланге оказались тяжелыми, именно там мятежники пользовались выгодным положением. Дивизия Логана атаковала батарею и, несмотря на плотный огонь неприятельских орудий, выбила их штыками с позиций. Опасаясь окружения, те бросили всё и бежали, оставив для защиты укреплений лишь нескольких артиллеристов. Местность, через которую шли в атаку бойцы Логана, была довольно ровной, а батареи неприятеля стояли так, чтобы простреливать любой ее участок, и именно при ее пересечении наши войска понесли самые тяжелые потери. Бригада Моуэра дошла до здания суда и сложила оружие. Почти всё время шел дождь, в каком-то складе обнаружили палатки, и их быстро приспособили под наши нужды. Ими обеспечили каждый полк. Это был пункт огромной важности для мятежников, столица Миссисипи, где в мирное время проживало около пяти тысяч жителей и велась оживленная торговля.



Там работали хлопчатобумажные фабрики, арсенал для производства оружия и всё необходимое для ведения этой жестокой войны. В изобилии обнаружились табак, виски, сахар, патока и мука. Конфедеративные ассигнации принимались местными жителями по полной стоимости. Едва овладев городом, солдаты принялись за грабеж: взламывали лавки, забирали всё ценное, и почти каждый солдат в бригаде щеголял в гражданской одежде. Виски было вдоволь, и многие парни нализались. По городу расставили караулы, но толку от них не было, и солдаты раздавали горожанам обувь и почти всё, что удавалось добыть, поскольку эти вещи принадлежали спекулянтам и продавались местному населению по баснословным ценам. Впрочем, солдатам недолго довелось красоваться в новых костюмах, поскольку пришел приказ выстирать и высушить мундиры, так как носить гражданскую одежду дольше необходимого запрещалось. Новые вещи пришлись как нельзя кстати, ведь наша одежда вымокла и покрылась грязью после целого дня под дождем.

Бригада пробыла здесь две ночи и один день, и меня отрядили в караул охранять некоторых местных жителей. Один из них оказался проповедником, и он отнесся к охране весьма любезно; другим был отставной купец из Массачусетса. Он заявил, что если бы только мог держать в руках мушкет и выносить тяготы похода, то непременно вступил бы в армию мятежников, и четверо из нас ограждали его от оскорблений, а его имущество — от уничтожения. В городе начались поджоги и иллюминация, пылало множество общественных зданий. Солдаты получили приказ выступать на следующий день, и их целью было не оставить ни одного целого здания, но караулы пресекли эти попытки. Утром мы вернулись в полк, получив приказ сжечь палатки и привести в негодность всё неиспользуемое оружие.

Подготовив всё необходимое, мы получили приказ покинуть город, поскольку мятежники подходили большими силами, намереваясь нас выбить. Железная дорога была полностью разобрана и сожжена нашими силами вплоть до моста у Черной Воды. Мы вскоре покинули город под звуки оркестра, игравшего «Дикси». Недавно построенный отель «Конфедерат Хаус» сгорел дотла. Жители были рады нашему уходу. Многие парни отстали, и едва дивизия отошла от города на небольшое расстояние, в него ворвался кавалерийский отряд мятежников, и все оставшиеся попали в плен: их либо отпустили под честное слово, либо увезли в Ричмонд для обмена. Полковник 47-го Иллинойсского полка вернулся в город по делам своих людей, и когда ему приказали сдаться, он выхватил револьдер и открыл стрельбу, после чего был застрелен на месте. Он уже побывал в плену и зарекся больше никогда не сдаваться.

Дивизия маршировала до вечера, после чего им выделили немного времени сварить кофе; они едва успели допить его, как зазвучал горн. Авангарду предстояло строиться, брать оружие, и колонна вскоре снова пришла в движение. Поздно вечером они остановились на ночлег, а наутро снова тронулись в путь. Из-за какой-то ошибки мы сбились с дороги, и после двух миль марша колонну остановили. Отчетливо доносился тяжелый грохот пушек и ружейной стрельбы. Пришла весть, что наши войска после упорного сопротивления выбили мятежников с железнодорожного моста через Черную Воду.

Простояв здесь недолго, отдали приказ: «Вперед, марш, правое плечо вперед», и нам пришлось возвращаться по собственным следам, пока мы не добрались до места прошлой ночевки. Там мы повернули налево и шли до полуденной жары, после чего остановились на обед. Подкрепившись, возобновили марш до Черной Воды; пробыв там ночь и полдня до переправы через реку, рядовые 11-го Миссурийского купили породистого скакуна и преподнесли его в подарок генералу Моуэру. В боях под ним было убито несколько лошадей. Он произнес небольшую речь — для него это стало полной неожиданностью. После этого дивизия переправилась через реку по понтонному мосту, который тут же разобрали после нашего перехода. Здесь дивизия встала биваком на ночь. На следующее утро большая часть дивизии двинулась вперед, за исключением части 11-го Миссурийского, выделенной для охраны боеприпасов и артиллерии, отбитых у мятежников. Вскоре после вывоза боеприпасов и орудий мы покинули реку, чтобы догнать бригаду. В хвосте колонны тянулись несколько сотен пленных конфедератов, захваченных в недавних боях.

Мы догнали бригаду и уже поздно вечером вышли к позициям мятежников. Здесь армия остановилась, линии растянулись вокруг всего Виксбурга. Мы простояли так до вечера 21-го числа, когда был зачитан приказ о штурме вражеских укреплений на следующий день. Тем временем несколько батарей с утра до ночи усердно забрасывали позиции неприятеля ядрами и гранатами, причем показываться в поле зрения вражеских укреплений и подставляться под пули снайперов было небезопасно, поскольку нескольких наших солдат ранило на расстоянии свыше 800 ярдов от форта.

От Черной реки тянется гряда высоких холмов с глубокими долинами и густым лесом вплоть до полумильной зоны от позиций мятежников. Весь лес был вырублен, и подступиться к вражеским укреплениям можно было лишь по дорогам, которые надежно прикрывались артиллерией, а форты построили так, что каждая дорога контролировалась ими через систему заграждений.

Утром 22 мая, в день, который многим запомнился надолго, небо было темным и пасмурным. Наши линии построились, бригада прошла небольшое расстояние от позиций неприятеля и получила приказ остановиться; здесь они залегли до четырех часов пополудни, когда прозвучал приказ строиться в линию и соблюдать абсолютную тишину, поскольку бригада собиралась прорваться внутрь укреплений мятежников. 11-й Миссурийский шел в авангарде. Они бросились вперед беглым шагом на расстояние до 300 ярдов, когда мятежники открыли по нам огонь из пушек, а их снайперы из-за укрытий засыпали наши наступающие цепи ружейными пулями. Целые шеренги падали скошенные пулями — убитыми и ранеными, и до укреплений добралось всего около 30 человек. Полковник 11-го полка лично вел атаку и достиг внешнего рва. Находясь там, мятежники бросили ручную гранату, и она сорвала козырек с его фуражки, не причинив других повреждений. Знамя водрузили на внешних валах, и оно оставалось там до вечера, пока под покровом темноты полковник не выбрался вместе с уцелевшими у укреплений бойцами. Ночью бригада вернулась на прежнее место стоянки. День выдался ужасным, полк подвергся сильнейшему обстрелу и откатился назад с тяжелыми потерями, ничего не добившись. Потери убитыми и ранеными превысили сто человек. Проведя несколько дней после штурма вражеских окопов в бездействии, мы получили приказ, и 2-я бригада снова снялась с мест: ранним вечером построили колонны, прозвучала команда, и все полки тронулись в путь — пункт назначения оставался неизвестным. Промаршировав довольно поздно, остановились и встали лагерем на ночь у ручья. Ночь выдалась теплой, мы прекрасно выспались под открытым небом, укрывшись одеялами. До утра нас никто не тревожил. Утром, позавтракав, мы возобновили марш до Снайдерс-Блаффс, где сделали остановку и пробыли одну ночь и полдня. Позиция эта была сильной, удерживавшейся мятежниками, но при приближении наших сил они ее оставили, опасаясь отрезания от главных сил у Виксбурга. Место оказалось маловажным, кругом одни холмы да долины с редкими окопами мятежников. Земледелием здесь удавалось заниматься на ничтожно малой площади. В этих холмах обитало кое-какое население, казалось, вполне довольное жизнью. Мужчин дома почти не наблюдалось, так как все они ушли в армию конфедератов.

Наконец подошли приказы, и бригада снова двинулась по дороге на Язу-Сити. Преодолев подъем за подъемом, бригада прибыла в Механиксберг, где наша кавалерия столкнулась с отрядом вражеских конников, завязав короткую перестрелку. Пехота поспешила на выручку кавалеристам, и мятежники дрогнули и бежали. Наши потери оказались незначительными; с обеих сторон убыль была невелика. Кавалерия не стала далеко преследовать врага, а вернулась и встала лагерем на ночь в Механиксберге, где пехота уже развела костры. Было видно, где остановился каждый полк, отдыхая после утомительного дневного перехода.

По утреннему сигналу горна каждый солдат словно оживал заново, и все тотчас включались в хлопоты по приготовлению пищи. Это дело завершалось быстро, поскольку большинство парней сами выступали в роли поваров и носили кухонную утварь с собой. Питьевой воды водилось немного, и в основном она была дождевой из цистерн.

Механиксберг представлял собой маленький городишко с несколькими ветхими домами, где не велось никакой сколько-нибудь заметной торговли. Всё выглядело пустынным и заброшенным. На следующее утро мы покинули это место, направляясь к Хейнс-Блафф. Дорога пролегала через густой лес и в то время использовалась редко. Мы шли по ней, пока не вышли к огромной плантации, где колонна сделала короткий остановок. Обнаружив здесь множество кур, солдаты переловили почти всех, и при возобновлении марша на плантации не осталось ни единого петуха, способного прокукарекать. На этом месте оказалось много негров; их хозяин служил в армии мятежников и был очень богат, владея тремя большими плантациями. Пробыв там недолго, колонна получила приказ двигаться дальше, и полки вновь пришли в движение. Выбравшись из холмов, мы вышли на равнинную открытую местность вдоль реки Язу, где буйно зеленящаяся кукуруза вскоре должна была дать отличный фураж. Колонна остановилась на обед, после чего мы двинулись дальше и поздно вечером сделали привал у ручья с чистой водой; здесь войска расположились биваком на ночь. Наутро марш возобновился, и началась трудная дорога в крутую гору с выходом из поймы Язу. Наконец вся армия достигла вершины высот Хейнс-Блафф.

Погода стояла очень жаркая, маршировать было почти невозможно, но на холмах дул прохладный ветерок, и если бы не он, отряду пришлось бы остановиться, так как жара была почти удушающей.

Хейнс-Блаффс находился на реке Язу и удерживался мятежниками, которые по какой-то причине ушли. Взорвав пороховой погреб, они отступили в Виксбург, и наши силы вскоре заняли это место. Оно имело для нас огромное значение, так как мы могли получать снабжение по реке, а продовольствие легко доставлялось на повозках и фургонах к осаждающей армии, поскольку до пристани было совсем недалеко. Армия получала здесь вдоволь еды, но нам не разрешили оставаться долго.

Ранним утром бригаде было приказано подняться на борт пароходов, ожидавших нас. На реке их было несколько, и среди них канонерская лодка, которой предстояло сопровождать нас в этой экспедиции. Весь этот день провели на судне, всё было готово, ожидался лишь сигнал к движению. Наконец мы снялись с якоря, и суда двинулись вверх по реке.

Река Язу — длинный узкий водный поток с крутыми поворотами; наши самые крупные суда не могли по ней ходить. Пункт назначения нам тогда был неизвестен. На рассвете следующего дня пароходы высадили нас у местечка под названием Сеторсия, небольшого городка, где имелась одна церковь, несколько лавок и бакалейных магазинов. Как только пароходы остановились, солдаты высыпали на берег, и лавки были разграблены подчистую, хотя поживиться там было особо нечем. Генерал Моуэр приказал всем возвращаться на суда. По возвращении на пароходы поступил приказ выстроиться в боевую линию на суше. Появились признаки присутствия неприятеля, и вперед были высланы застрельщики, чтобы проверить, свободна ли дорога. 8-й Висконсинский полк шел в авангарде и отошел от города на небольшое расстояние, когда передовой отряд столкнулся с вражеской кавалерией, которая открыла огонь по 8-му полку. Застрельщики и бригада остановились на склоне холма, а мятежники при нашем наступлении бросились бежать и отступали так всю дорогу до Механиксберга. Двое солдат 8-го полка были тяжело ранены. Здесь мятежники решили, что мы не продвинемся дальше. Они выстроили свою боевую линию примерно в полутора милях от города и стали ждать нашего приближения. Было приказано выдвинуть вперед артиллерийскую батарею, которая открыла огонь по предполагаемому скоплению мятежников; после недолгой бомбардировки мятежники ответили огнем, не причинив нашим людям никакого вреда, так как стреляли слишком высоко. Батальону 5-го Иллинойского кавалерийского полка было приказано совершить атаку, что и было исполнено с блеском. Кавалеристы ринулись на мятежников с блестевшими на солнце саблями, на полной скорости атакуя неприятеля, выстроившегося в боевой линии для их встречи; но что могло выдержать такую атаку? Главным оружием в ней были сабли. Для мятежников это было слишком близким соприкосновением, они дрогнули и побежали, прихватив с собой артиллерию. Кавалерия захватила 70 пленных. Их потери убитыми неизвестны; большое число было ранено саблями. Пехота двинулась вперед на поддержку кавалерии, но мятежники рассеялись еще до того, как пехота успела оказать какую-либо помощь. Предполагалось, что мятежников было около 3000 человек, в основном конная пехота. Они не смогли долго противостоять стремительной доблести наших храбрых солдат, сражавшихся за правое дело. Они предприняли несколько безрезультатных попыток оказать сопротивление, но в конце концов были вынуждены бежать и оставить нас победителями.

Кавалерия преследовала отступающих мятежников несколько миль, рубя их саблями всякий раз, когда удавалось догнать. Некоторые из солдат противника были довольно пожилыми и седыми. Пехота отошла примерно на полмили от города и расположилась там лагерем на ночь.

Рота B 11-го Миссурийского и рота 47-го Иллинойского полков были высланы вперед в качестве главного дозора; здесь мы пробыли двадцать четыре часа, после чего были сменены ротой C и вернулись в полк. Затем последовал приказ получить двухдневный паек, поскольку на следующее утро нам предстоял марш. В шесть часов утра мы начали приготовления к выступлению, получив еще один суточный паек, и двинулись в обратный путь к Хейнс-Блаффсу. Наши ранцы уже прибыли, но их снова отправили на пароходы.

11-й Миссурийский полк шел в арьергарде, авангард же продвигался довольно медленно из-за сильнейшей жары; порой двигаться было почти невозможно — воздух не шевелился, и некоторые солдаты умирали в пути. Очень многие получили солнечные удары. Мы вернулись в Серторсию, которая была уничтожена, а Механиксберг остался гореть.

После выхода из лесистой местности часть дивизии соединилась с нашей бригадой. В этой экспедиции участвовали три пехотные бригады под командованием бригадного генерала Кимбла, а также несколько кавалерийских полков с артиллерией. Шли по дороге через низину Язу. По приказу Джеффа Дэвиса здесь была посажена кукуруза, которая бурно зеленялась по обеим сторонам дороги; некоторые стебли были выше наших голов, когда мы проходили мимо. Вскоре она стала бы отличным фуражом для нашей кавалерии. Дорога была сухой и пыльной. В низине было вдоволь воды, так как через каждые несколько миль попадались цистерны. В первый день мы маршировали до позднего вечера, остановившись на ночлег у ручья с проточной водой, а на следующий день рано вечером прибыли в наш старый лагерь. Побудивши здесь недолгое время, мы на пароходе отправились в Янгс-Пойнт.

На марше из Механиксберга 11-й полк потерял несколько человек: они отстали и были захвачены вражеской кавалерией, которая подбирала отставших, однако захватила немного, поскольку нашу арьергардную зону охраняла своя кавалерия, и противник не решался подходить слишком близко. Во время этого марша весь хлопок был сожжен, а также немного кукурузы и несколько домов, включая один очень красивый дом, принадлежавший стороннику мятежников. Всё ценное было конфисковано, поскольку он помогал захватывать в плен наших парней, подавая сигналы отряду партизан. Его самого задержали и доставили в качестве пленного к генералу. Бригада маршем дошла до Янгс-Пойнта и разбила лагерь, где мы быстро освоились.

После нескольких дней отдыха поступил приказ бригаде готовиться к выступлению на следующее утро. К 14 июня всё было готово, и в воскресенье каждый полк выстроился в линию и вскоре выступил из Янгс-Пойнта в направлении Ричмонда, штат Луизиана, где, по слухам, находились крупные силы мятежников, возводивших окопы. Хорошо отдохнув за ночь, 15-го числа мы были отправлены на рекогносцировку. Наш авангард столкнулся с вражескими застрельщиками примерно в двух милях от Ричмонда. В качестве застрельщиков действовал 5-й Миннесотский полк. Была выстроена боевая линия, затем отдан приказ «вперед», и вся линия двинулась на поддержку застрельщиков. На расстоянии мили от Ричмонда застрельщиков приветствовали градом пуль, но большинство из них пролетело мимо голов без вреда. Двое бойцов из 5-го полка были легко ранены, и это составило весь наш ущерб. В дело вступили две батареи; одной из них управляли бойцы морской бригады, стрелявшие весьма метко. Они прибыли из Милликинс-Бенда. 11-й Миссурийский полк поддерживал батарею Тейлора. Мятежники время от времени посылали в нашу сторону снаряды, пока мы лежали перед своей артиллерией, и после того как обе батареи выпустили более 100 снарядов, генералу Моуэру удалось обнаружить позиции мятежников. Они занимали сильную позицию на противоположном берегу ручейка Вулф-Крик. Генерал проехал вдоль рядов, где каждый полк занимал свое место, и последовал приказ перейти этот ручей и ударить мятежникам в тыл. Морской бригаде было приказано занять наше место для поддержки батарей. Пройдя через густой участок леса, мы вышли на открытое поле у ручья и увидели отступающих мятежников и наш авангард в горячем преследовании.

Мы быстро достигли ручья напротив города и переправились на другой берег. Имелись свидетельства того, что там находились крупные силы: их хижины стояли нетронутыми, а перебежчики сообщили нам, что во время нашего утреннего нападения здесь было 7 000 солдат Тейлора и Уокера. Они вырыли несколько стрелковых окопов и имели при себе несколько артиллерийских орудий, но использовали их очень мало. В канаве лежал один убитый и двое раненых, один из них тяжело. Они пострадали от разрыва снаряда.

Батальон 10-го Иллинойского кавалерийского полка преследовал отступающих мятежников и захватил 30 пленных при незначительных потерях с нашей стороны. Жители города бежали вместе с отступавшими мятежниками, поскольку им сообщили, что они будут в безопасности за линиями мятежников. Некоторые не взяли с собой ничего, и наши бойцы быстро заняли город. После этого началась работа по разграблению; поскольку было приказано уничтожить всё, город вскоре превратился в пепел: спустя два часа после того, как наши силы заняли его, от него остались лишь груды руин.

День подошел к концу, и ночь застала нас в трех милях от Ричмонда, где мы остановились на ночлег. Морская бригада в тот вечер вернулась на свои суда, сжигая всё на своем пути. Прибыли в Янгс-Пойнт в час дня 16 июня. Солнце палило нещадно своими самыми жаркими лучах, и двигаться было почти невозможно. В двух шагах от лагеря у нас была вода, и в изобилии; однако она была некачественной, и бригада вскоре ощутила последствия ее употребления. Начались частые приступы малярийной лихорадки, и несколько человек в бригаде умерли. Мы оставались лагерем здесь вплоть до капитуляции Виксбурга. Вы можете представить себе наши чувства, когда мы узнали, что мятежники капитулировали перед Грантом. Верилось с трудом, что одна из твердынь мятежа оказалась в наших руках и отец рек снова открыт для судоходства от Сент-Луиса до Нового Орлеана.

Полковник Эндрю Джексон Вебер, 11-й Миссурийский полк, смертельно ранен 29 июня 1863 года перед Виксбургом.


Ничего существенного не происходило вплоть до 28 июня, когда 11-му Миссурийскому полку было приказано выступить к Виксбургу в качестве главного дозора, и пока мы находились там, мятежники открыли по нам артиллерийский огонь. Осколок снаряда ударил полковника Вебера в голову, и он упал смертельно раненым. Это случилось утром 29-го числа; он прожил до утра 30-го. В его лице 11-й Миссурийский потерял верного друга, и мы с глубокой скорбью сопровождали его тело до парохода, которому предстояло отвезти его на родину. Гроб погрузили на судно, и после короткой молитвы мы вернулись в лагерь. За его телом к пароходу последовала вся бригада, так как он пользовался всеобщим уважением всех, кто его знал. Несмотря на молодые годы, он обладал качествами, делавшими его способным командиром. Он был капитаном роты B 11-го Миссурийского полка до нашего прибытия в Поинт-Плезант, но за заслуги там был произведен в майоры — эту должность он занимал некоторое время. В конце концов он был произведен в подполковники вместо Пеннибейкера, подавшего в отставку по состоянию здоровья. Он исполнял каждую обязанность с честью для себя и снискал уважение и дружбу своих товарищей-офицеров. Он был трезвым офицером, гордился опрятным видом своих подчиненных, первым шел навстречу опасности, всегда был добр и услужлив, никогда не прибегал к крайним мерам и заслужил искреннюю любовь солдат, которые следовали за ним повсюду, куда он считал нужным их вести. Он переносил холод, голод и усталость, разделяя со своими людьми все лишения; благополучно прошел через несколько жестоких сражений, всегда оставаясь хладнокровным и собранным посреди опасности; всегда шел впереди своей роты или полка. Он неотлучно находился при полку, принимал активное участие во всех боях, в которых участвовал 11-й Миссурийский, и избегал ранений до 29 июня, когда был сражен в расцвете сил. Его останки были отправлены домой 2 июля. Джордж Вебер сопровождал последний путь столь храброго и доблестного офицера, какого когда-либо носила земля.

Бригада оставалась лагерем в Янгс-Пойнте до капитуляции Виксбурга, которая произошла 4 июля 1863 года. Генерал Пембертон капитулировал со всей своей армией; солдаты получили увольнительные под честное слово, а многие из них принесли присягу на верность правительству США и отправились по домам, заявив, что больше не будут воевать за Джеффа Дэвиса и его приспешников.

Находясь здесь, климат начал пагубно сказываться на бойцах бригады: многие заболели, а некоторые умерли. Наконец мы погрузились на пароходы и переправились в Виксбург, а оттуда по железной дороге — к Блэкуотеру. Здесь были разбиты палатки, и бригада оставалась на месте почти две недели. Отсюда лагерь перенесли на десять миль к густому лесному массиву, который отлично служил укрытием от солнца; было выбрано хорошее место для лагеря, земля очищена, палатки поставлены, и каждый полк и каждая бригада заняли свои места. Офицерские палатки располагались линией позади рядовых. При разметке лагеря каждой роте выделяется определенный участок земли, и каждая палатка должна стоять строго в линию с остальными. Пространство между палатками полагается выметать каждое утро, а мусор вывозить на фургонах. В этом лагере мы пробыли два месяца; в течение последнего месяца здесь каждый четверг проводился грандиозный смотр, а каждое воскресенье — ротный смотр. Находясь здесь, из госпиталя вернулся генерал Моуэр, где он лечился из-за слабого здоровья. Он снова принял командование бригадой вместо полковника Хаббарда, который в тот момент исполнял обязанности бригадного командира. Джордж Вебер также вернулся примерно в это время после поездки с телом брата на родину, а капитан Дж. Д. Ллойд из роты B вернулся из Мемфиса и принял командование своей ротой.

Местность вокруг Виксбурга на много миль вокруг очень пересеченная и холмистая. Кукуруза неподалеку от нашего лагеря использовалась на фураж. Было в изобилии персиков. Парни уходили на фуражировку за милю от лагеря, притаскивая свиней, кур и почти всевозможную провизию. Несколько парней были захвачены партизанами в плен, после чего был издан приказ прекратить выходы за пределы линий. У парней отобрали мулов и лошадей и передали их квартирмейстерам.

Смерти участились, солдаты умирали очень быстро; некоторые полки потеряли немало людей. Рота B потеряла здесь двоих. Мы пробыли в этом пункте два месяца, и 26 сентября бригада снова вернулась к Блэкуотеру, разбив палатки на прежнем месте стоянки.

26 сентября. Ранним вечером поступил приказ разобрать палатки и погрузить их на повозки, а бригаде — готовиться к уходу из этого лагеря и возвращению к мосту через реку Биг-Блэк-Ривер. Когда всё было готово, прозвучал сигнал к выступлению, каждый полк занял свое место, и они тронулись в путь. Погода стояла прекрасная, ярко светила луна, дороги были сухими и пыльными. Бригада быстро достигла нашего старого лагеря, и после прибытия палаток их установили; здесь бригада и оставалась без каких-либо примечательных происшествий до 14 октября, когда бригаде Моуэра и 2-й батарее штата Айова было приказано готовиться к выступлению из лагеря, взяв с собой шестидневный запас провизии и по 40 патронов на человека. В первый день мы дошли до штаба генерала Таттла, где остановились лагерем на ночь, а на следующее утро дивизии Таттла и Логана и кавалерийская бригада под общим командованием генерал-майора Макферсона переправились через Биг-Блэк-Ривер по мосту. Бригаде Моуэра было поручено охранять обоз дивизии, и ночь застала нас у небольшого городка под названием Браунсвилл. Здесь дивизия Таттла остановилась, а 11-му Миссурийскому полку было поручено нести главный дозор. Наши линии были сформированы возле города; один солдат был застрелен мятежниками из числа лесных партизан, после чего нас больше не беспокоили. Утром мы были готовы двигаться дальше, когда поступил приказ наступать. В этом месте не было ничего, кроме нескольких пустых домов, использовавшихся под магазины. Ничего ценного обнаружено не было; если что-то и имелось, то было спрятано, так что контрабандных товаров захватить почти не удалось. Проходя через это место на следующее утро, в доме, принадлежавшем еврею, обнаружили кое-какие товары. Поскольку полк сделал здесь короткую остановку, некоторые солдаты поживились всем, что смогли найти; однако к этому дому приставили караул, так что разжиться особо ничем не вышло.

До наших ушей донесся грохот пушек, и по звуку мы поняли, что бой идет где-то впереди. Он продолжался недолго, а затем затих, после чего нам отдали приказ двигаться вперед, но вскоре мы снова остановились. Так мы продвигались весь день. С наступлением темноты мы остановились и разбили лагерь, построив бригаду каре. Здесь мы простояли до утра, когда поступил приказ строиться и двигаться вперед.

Кавалерия обнаружила мятежников и обстреливала их из гаубиц. Пройдя маршем около мили, мы оказались перед ними во всей красе. Дивизия Логана выстроилась в боевую линию. Вперед были выдвинуты застрельщики, и началось наступление. Мятежники занимали выгодную позицию на холме и, как предполагалось, располагали значительными силами. Это было великолепное зрелище — видеть, как синие мундиры поднимаются на холм. Перестрелка продолжалась, и мятежники медленно отступали, отстреливаясь на ходу. Они оказали нашим людям лишь слабое сопротивление, и вскоре оставили нас хозяевами поля боя.

Дивизия Таттла остановилась, но теперь ей снова придали ускорение. Пройдя около мили, мы остановились, сложили оружие в козлы и расположились биваком. Ночью шел дождь, и на следующий день дороги сильно развезло, так что маршировать было довольно тяжело. Нам приказали вернуться к мосту через Биг-Блэк-Ривер, куда мы прибыли на шестой день после выхода из лагеря. Часть этого отряда была направлена на разрушение мельницы, в которой хранилось большое количество продовольствия. Кавалерия, шедшая в авангарде, столкнулась с батареей, занявшей позиции для защиты мельницы. Подвергшись обстрелу, кавалеристы отступили, выстроились в боевую линию, после чего была выдвинута легкая артиллерийская батарея, которая открыла огонь по предполагаемому скоплению мятежников, и место это быстро стало для них слишком жарким. Последовала атака, в ходе которой захватили нескольких пленных при небольших наших потерях. Когда мятежники ушли, мельницу и механическую мастерскую сожгли, после чего вернулись в лагерь. Как только это было сделано и едва мятежники обнаружили, что армия возвращается в лагерь, они вернулись, чтобы тревожить наш арьергард. Кавалерия в течение дня вела с ними несколько стычек, поскольку те подходили и завязывали бой с нашим арьергардом, но каждый раз их отбрасывали назад. Они преследовали нас до станции Эдвардс. Возвращение в лагерь заняло у нас два дня, причем за полтора дня мы прошли 40 миль. Иногда мы шли ускоренным маршем, двигаясь гуськом по правую сторону от повозок вдоль всего обоза. Как же мы радовались, когда вдалеке показывались верхушки наших палаток! Уставшие и сбивши ноги в кровь, мы ложились отдохнуть натруженными ногами, и в первую ночь по прибытии в лагерь спали с огромным удовольствием, проснувшись значительно отдохнувшими. На дворе стоял 21 октября, и здесь мы оставались до ноября. Около 6 числа поступил приказ снимать палатки и готовиться к смене лагеря.

Всё, кроме повозок и артиллерии, погрузили на вагоны и доставили в Виксбург. Повозки привезли лошадьми, а артиллерию погрузили на пароходы, которые ожидали нас. Дивизия Таттла вскоре направилась в Мемфис. 11-й Миссурийский полк находился на том же судне, что и генералы Моуэра. Погода стояла довольно прохладная и сухая, и всё шло благополучно, пока наше судно не наскочило на плавающее бревно, пробившее пробоину в носовой части; кроме того, судно несколько раз загоралось по вине кого-то из находившихся на борту. Возгорания вовремя обнаружили, предотвратив серьезный ущерб.

Наконец мы прибыли в Мемфис, где вся дивизия высадилась на берег. Одна бригада осталась в Мемфисе, а две другие были распределены по постам вдоль железной дороги в качестве охраны. Вторая бригада под командованием Моуэра была доставлена по железной дороге в Ла-Грейндж, штат Теннесси. Наш поезд едва отошел от Мемфиса, как по нему открыли огонь: в 11-м Миссурийском полку был убит негр, двое бойцов 5-го Миннесотского полка ранены, а также убит негр во 2-й батарее штата Айова. Обстрелы поездов стали обычным делом, однако последовал приказ, положивший этому конец. Каждый гражданин нес ответственность за ущерб, причиненный железной дороге бродячими бандами партизан, выискивавших возможности преградить путь поездам, ходившим из Коринфа в Мемфис.

По нашему прибытию сюда в этом пункте был расквартирован лишь небольшой кавалерийский отряд, и мятежники намеревались напасть на него, однако они так долго решались, что, думается, они больше не рискнут подходить к нам слишком близко. Мы прибыли сюда ближе к середине ноября и оставались здесь до 1 декабря, когда поступил приказ готовиться к маршу. Взяв с собой в вещевые мешки трехдневный паек, а также одеяла и фляги, мы на рассвете снова выступили в поход. Нашей целью был Похантас. Мы поднимались на холмы и спускались с них, пока не подошли на милю к небольшому городку на железной дороге под названием Мидлтаун. Уставшие и сбивши ноги, мы остановились и расположились биваком на ночь. Наш марш пролегал вдоль железной дороги, мы прошли через Гранд-Джанкшен и Солсбери. В последнем пункте стояла часть 8-го Висконсинского полка и немного теннессийской кавалерии. Когда бригада проходила через этот населенный пункт, 8-му полку приказали присоединиться к ней, в результате чего после его ухода в Солсбери не осталось никакой охраны. В самый наш тыл тотчас же явилась вражеская кавалерия, разрушившая железную дорогу и сжегшая несколько домов в городе. Генералу доложили, что мятежники находятся у нас в тылу, и последовал приказ отряду повернуть назад. Шдшая в авангарде кавалерия столкнулась с мятежниками недалеко от этого городка. Мятежники заняли позиции в боевом порядке и были полны решимости помешать нашему возвращению в лагерь. Вскоре в дело вступила артиллерия, и после некоторого обстрела, принесшего малый урон обеим сторонам, мятежники отступили, оставив поле боя за нашими силами. Полем боя служило большое открытое поле с лесом по обеим сторонам. Погоня и перестрелка продолжались весь день, было захвачено несколько пленных. Как же мы обрадовались, когда снова увидели Ла-Грейндж! Мы добрались до лагеря около четырех часов вечера, пройдя за неполные два дня более сорока миль. Спали ту ночь до самого утра и проснулись значительно посвежевшими.

Следующим утром в лагере поднялся большой переполох из-за слухов, что вокруг наших линий замечены мятежники. Никому не разрешалось покидать лагерь, оружие сложили в козлы на линии знамен, и нам приказали быть готовыми взять его по первому предупреждению, так как нельзя было знать, в какую минуту неприятель начнет атаку. Нам было не суждено долго оставаться в лагере. Полк направили на земляные работы для сооружения брустверов, и когда форт был почти готов, снова поступил приказ выступать, из-за чего нам пришлось отложить лопаты с киркою, взять ружья и вновь попытать счастья на поле боя. Два полка второй бригады — 47-й Иллинойский и 11-й Миссурийский — сели на поезд и прибыли в Коринф, штат Миссисипи, где они переночевали на биваке в пустых старых казармах, ранее занимавшихся солдатами. Утром отряду приказали сниматься с места, и рано утром 21-го числа мы двинулись в марш, а с наступлением темноты остановились в четырех милях от Парди, пройдя двадцать миль. На следующее утро мы прошли около пяти милей и расположились биваком до половины третьего утра третьего дня, когда нам снова приказали выступать, и в ту ночь мы остановились в двадцати милях от Джексона, штат Теннесси, где, по слухам, располагался штаб мятежного генерала Форреста. В этот день мы прошли тридцать миль. Здесь мы оставались всю ночь и следующий день почти до наступления темноты, после чего снова получили приказ маршировать, и отряд двинулся в обратный путь на Коринф. Пройдя до точки в шести милях от Парди, отряд остановился до утра; на следующий день мы прошли около десяти миль, и нам велели устраиваться поудобнее, поскольку мы останемся здесь на ночь. Но вскоре пришел приказ по возможности возвращаться в Ла-Грейндж. На следующий вечер в семь часов небо заволокло тучами, предвещавшими бурю. Около часа ночи мы выступили на Коринф и добрались туда под проливным дождем, превратившим дороги в столь скопленные и грязные, что марш был крайне утомительным. В два часа мы снова погрузились на поезд и вскоре выехали из Коринфа в Ла-Грейндж, куда прибыли поздно вечером, промокшие и замерзшие. Мы разошлись по своим казармам и вскоре забыли об усталости в объятиях Морфея, пробыв в отлучке восемь дней. За этот марш мы не встретили ни одного мятежника, хотя слышали о них ежедневно, а наша авангардная кавалерия вела небольшие стычки. Значительных потерь ни одна из сторон не понесла. Экспедицией командовал генерал Моуэр, но цель ее я так и не узнал, поскольку ничего существенного достигнуто не было. Говорили, что генерал Форрест пересёк железную дорогу в нескольких милях от Ла-Грейнджа.

Наше пребывание там оказалось недолгим: поступил приказ идти в Гранд-Джанкшен, и там 11-й полк провел несколько дней без палаток, чтобы укрыться от непогоды. Шел дождь целые сутки, затем сменившийся снегом, и ударил сильный мороз. Вынести этот холод было почти невозможно. Нам разрешили вернуться в лагерь, и какими же отрадными показались нам в тот вечер лагерные костры, когда падал снег и дул сильный северо-западный ветер. Поскольку в наших палатках были камины, от январских холодов 1864 года мы особенно не страдали.

Мы оставались здесь до 26 января, когда нам приказали готовиться к выходу из этого лагеря и отправке в Мемфис. Поскольку большую часть этой железной дороги решено было бросить, всё пригодное имущество вывезли в Мемфис или за линии войск Союза. 11-й и 47-й Иллинойские полки были выделены для конвоирования обоза в Мемфис. Через два дня мы подошли к этому городу, остановились в виду него и пробыли там недолго. Парням выдали жалованье и приказали подниматься на транспортные судна, ожидавших отправки войск вниз по реке. Наконец, когда всё было готово, пароходы взяли курс вниз по течению, и вскоре мы оказались перед Виксбургом. Здесь мы высадились, выстроились в линию и вскоре направились к мосту через реку Биг-Блэк-Ривер, куда прибыли 4 февраля. Какая-то бригада оставила свои палатки стоять специально для того, чтобы их занял 11-й Миссурийский полк.

4 марта 1864 года мы покинули лагерь у моста через Биг-Блэк-Ривер. Полк занял казармы 20-го Иллинойского полка: те оставили свои палатки и любезно предложили их нам на время своего отсутствия в экспедиции Шермана на Меридиан. Дивизия Таттла должна была пойти вместе с ними, но не успела прибыть вовремя. Экспедиция ушла еще до нашего прибытия, и нам пришлось остаться в тылу. Мы оставались на месте, пока армия Шермана не вернулась в Кантон, штат Миссисипи, после чего второй бригаде было поручено охранять обоз с пленными, шедший к Шерману, чье войско остановилось в ожидании подвоза припасов. Обоз благополучно добрался до места, и как же обрадовались парни прибытию припасов, ведь они страдали от голода. Все их запасы подошли к концу, так что им пришлось питаться обжаренной кукурузой и свежей свининой без соли, да и той не хватало. Экспедиция отсутствовала больше месяца, пройдя с двадцатидневным пайком более трехсот миль без смены обмундирования. Всё на пути уничтожалось: железные дороги разрушались, запасы кукурузы уничтожались, что стало тяжелым ударом для мятежников. На пути почти не встречалось сопротивления — случались лишь редкие короткие перестрелки, но генеральных сражений не было. Получив припасы, полк вернулся в лагерь. Пятеро солдат 11-го Миссурийского полка попались в лапы врага во время фуражировки в этом походе, и с тех пор о них ничего не слышно. Как только мы вернулись в лагерь, нашему полку вместе с дивизией Таттла приказали выступать на Виксбург, и вскоре мы снова были в пути.

Готовилась экспедиция вверх по Ред-Ривер, однако 11-й полк переподписал контракты на новый срок и получил обещание отпуска домой, в то время как всех военнослужащих не из числа ветеранов перевели в другие части. В 11-м Миссурийском полку таких не-ветеранов насчитывалось почти сто человек. Мы разбили палатки в тыловой части города и ждали перевода, пока ветераны отправлялись домой. Будучи одним из не-ветеранов, я был обречен на временную разлуку с товарищами. Нас перевели в 33-й Миссурийский полк, и вскоре мы отправились в путь к Ред-Ривер. В эту экспедицию вошел флот транспортов и канонерских лодок; командовали ею Смит и Моуэр — всего двенадцать тысяч пятьсот человек пехоты и артиллерии; это был отборный отряд воинов, никогда не знавших, что значит повернуться спиной к неприятелю.

Наш перевод состоялся 8 марта, уже после наступления темноты. В тот день шел дождь, земля раскисла и стала скользкой; ходить без падений было трудно. Это хождение по грязи легко можно было предотвратить, поступи приказ вовремя, чтобы добраться до судов засветло. В сложившихся же обстоятельствах нам пришлось изрядно померзнуть, уходя из укрытий и ночуя прямо на речном берегу до самого утра. Нам повезло, что в тот день больше не шел дождь, хотя небо выглядело весьма грозово. Утром нас распределили по роте B 33-го Миссурийского полка. Нас было тринадцать человек, а всего из 11-го полка — семьдесят восемь. По несколько человек распределили в каждую роту полка. Командование полком осуществлял подполковник Хит. Поскольку моя цель — рассказать об экспедиции, я не стану вдаваться в подробное перечисление офицерских имен.



Мы провели сутки на борту транспортного судна «Гамильтон». 10-го числа, когда всё было готово, канонерские лодки двинулись в авангарде, а транспорты приняли груз, мы отправились к Ред-Ривер. Корабли бросили якорь у устья протоки Ачафалая, где войска высадились на берег и сожгли дом мятежника после его предварительного грабежа; солдаты даже готовы были повесить хозяина, но генерал Моуэр вмешался и спас ему жизнь. Солдатам приказали вернуться на суда, и у каждого трапа выставили караул, чтобы никто из бойцов больше не сходил на берег. Здесь мы оставались всю ночь, а утром флот вошел в устье протоки Ачафалая, поднимаясь по ней несколько миль; бросили якорь у местечка под названием Симспорт, где ранее располагался лагерь мятежников. Были видны земляные укрепления, но при нашем приближении мятежники бежали. Часть войск высадилась на берег и утром прошла четыре мили, обнаружив форт. Он находился за протокой под названием Желтая протока. Это была мощная позиция, к которой трудно подступиться; если бы противник решил дать бой, он доставил бы нашим людям немало хлопот при выбивании с позиций, поскольку потребовалось бы преодолевать проток и ров глубиной пятнадцать футов, что граничило с невозможностью. Однако никакого сопротивления оказано не было, позиция оказалась оставленной, и наши бойцы вскоре завладели ею. Всё ценное имущество сожгли, а сами укрепления разрушили. Мятежники отступили на более прочную позицию на Ред-Ривер. Моуэр со своими людьми вернулся в Симспорт, солдаты сложили оружие на берегу, и нам приказали взять с собой в вещевые мешки двухдневный паек. Всё было готово в мгновение ока, и мы стали ждать приказа к выступлению. Стоял прекрасный воскресный вечер, парни были в приподнятом настроении. Наконец поступил долгожданный приказ, и мы тронулись в путь, пройдя в тот вечер восемь миль; остановились на ночлег, а на следующее утро выступили в поход спозаранку. Ничего примечательного не происходило вплоть до нашего прибытия на расстояние двух миль от Ред-Ривер, где силы мятежников занимали весьма укрепленную позицию и решили дать бой. На позициях имелось несколько осадных орудий, защищенных фортом. Захватить его было бы практически невозможно, будь он полностью достроен. Три орудия контролировали все подступы со стороны реки; это были девятидюймовые орудия, отбитые у нас и снятые с монитора «Индиана». Водная батарея защищалась железнодорожным железом поверх футового дубового каркаса. Одно орудие еще не установили на лафет, рабочие трудились над ним, когда Моуэр сорвал их планы, захватил все орудия и разрушил укрепления, на возведение которых ушел целый год. Осмотрев позицию, Моуэр немедленно отдал приказ наступать с застрельщиками впереди, в то время как артиллерия открыла сильный огонь по укреплениям мятежников. Мятежники яростно отвечали огнем, но без всякого урона. Пехотная бригада неуклонно продвигалась вперед, ведя огонь на ходу. По мере приближения наших солдат к позициям мятежников стрельба стала результативной, делая опасным любое появление на открытом месте. Когда их огонь почти затих, была предпринята штурмовая атака под личным предводительством генерала Моуэра. Укрепления были быстро взяты. Пробраться внутрь форта оказалось чрезвычайно сложно из-за окружавшего его рва, однако солдаты преодолели препятствие с помощью друг друга. Забравшись на валы, они подтягивали товарищей с помощью ружей. Гарнизон капитулировал, сдав одиннадцать тяжелых орудий, а также запас боеприпасов и почти три сотни пленных, которых отправили в Новый Орлеан. Поскольку это был район ответственности Бэнкса, всех пленных приходилось отправлять туда именно отсюда. Моуэр отбыл с войсками, оставив лишь одну пехотную бригаду для разрушения укреплений под командованием А. Дж. Смита, руководившего обоими корпусами. В штурме участвовали следующие полки: 24-й Миссурийский, 89-й Индианский, 119-й Иллинойский, 14-й Айовский и не-ветераны 21-го Миссурийского полка.

Поскольку приказ идти на штурм вражеских укреплений поступил одновременно для всех, все двинулись единовременно, и 24-й Миссурийский полк претендует на честь водружения первого флага над фортом, хотя похвалы заслуживают все до единого за то, как был выполнен приказ. Каждый был уверен в победе. Преодолевая плотный огонь, они шли вперед и вскоре завладели одной из сильнейших позиций в Луизиане. План операции был составлен отлично. В форте имелись укрытия для пленных, а боеприпасы хранились в полной безопасности. Канонерские лодки должны были содействовать взятию форта, но не успели прибыть вовремя из-за заграждений на реке, которые судам приходилось расчищать, прежде чем продолжить путь. Это вызвало некоторую задержку. С кораблей сделали несколько выстрелов, но форт к тому моменту уже пал. Наш авангард занял форт к шести часам вечера.

Поскольку наша бригада находилась в арьергарде, она не прибыла вовремя, чтобы принять участие в бою. Мы ждали приказа поддержать наступление, но так как наша помощь не потребовалась, мы сложили оружие в двух милях от форта, на открытом поле, и оставались там до утра, после чего маршем направились к пристани, где нас ждал флот. Все мы сели на суда, за исключением одной бригады, которая осталась позади, чтобы уничтожить всё, что нельзя было вывезти. По неосторожности или по какой-то иной причине при уничтожении укреплений несколько человек были убиты и ранены — почти столько же, сколько при их взятии. Остальные силы под командованием Моуэра двинулись к Александрии, канонерские лодки шли впереди, транспорты следовали за ними. Наше продвижение было очень медленным, всего около пяти миль в час. Эта река очень извилистая и узкая, и ее можно было бы очень легко заблокировать. Канонерские лодки продвигались осторожно. Паркер обнаружил, что в реке установлены торпеды, и четыре эти адские машины были извлечены до того, как мы подошли к ним слишком близко. Наконец флот прибыл в Александрию. Все войска высадились на берег, были разбиты палатки, и людям дали несколько дней на отдых и восстановление сил; однако нам не было суждено долго оставаться без дела.

Была снаряжена экспедиция, и после марша примерно в 40 милях они застали врасплох и захватили еще почти 300 конфедератов с четырьмя артиллерийскими орудиями. Этот захват был совершен в глухую полночь 21 марта во время сильной бури с ветром и дождем. Люди Моуэра захватили курьера, у которого был пароль, и благодаря этому ввели в заблуждение стражу, так как те воображали, что это подкрепление от Уокера. Они никак не думали, что янки находятся так близко, и были удивлены, оказавшись среди незнакомцев. Мы обошлись с ними весьма вежливо, поскольку они были военнопленными и были захвачены без единого выстрела. Когда они поняли, как легко их провели, их ярости не было предела. 33-й Миссурийский полк оказал помощь в этом захвате. Их отправили в Александрию пешком, в то время как некоторые из наших ребят ехали верхом на их лошадях — пленные были вынуждены идти пешком. Их посадили на пароход и отправили в Новый Орлеан.

Вернувшись в Александрию, мы обнаружили, что прибыл Бэнкс со штабом. Ли, который был начальником кавалерии, прибыл в город; это был авангард армии Бэнкса — вскоре она подошла и на несколько дней распо лагером в тылу города. Находясь здесь, обнаружили еще три артиллерийских орудия, спрятанных мятежниками в спешке при отступлении. Это были полевые орудия, что составило в общей сложности 18 орудий и 600 пленных; также было захвачено большое количество сахара и патоки. Люди Смита были названы Бэнксом ворами и грабителями, который заявил, что они не станут воевать. Он выступил с 13-м корпусом, причем непобедимый 19-й шел впереди, остановился в Грандекоре и стал там ждать приближения Смита, который должен был замыкать шествие. Смит прибыл, и войска прошли выше порогов, а флот вскоре последовал за ними, однако некоторым из наших крупнейших канонерских лодок пришлось остаться в Александрии, так как они имели слишком большую осадку, чтобы пройти через пороги. Миновав пороги, войска снова сели на пароходы и направились в Грандекор. Здесь произошла небольшая стычка, в которой капитан О'Доналд из 11-го Миссурийского полка был ранен в руку. Было взято несколько пленных.

Этот город располагался на высоком утесе, и мятежники насыпали земляные укрепления, но ушли, как только увидели канонерские лодки. В городе жило немного людей.

Примерно первого апреля Бэнкс двинулся со своим длинным обозом в направлении Шривпорта: кавалерия в авангарде, а 13-й корпус — то, что от него осталось — в качестве поддержки кавалерии. Перестрелка началась рано и продолжалась до второй половины дня, когда выяснилось, что мятежники имеют довольно сильный отряд перед нашим фронтом и занимают хорошую позицию. Кавалерия без колебаний атаковала их и после довольно тяжелого боя отбросила мятежников. Потери с нашей стороны были невелики. В этот день, 7 апреля, их оттесняли на протяжении нескольких миль. Наши люди гнали их повсеместно до 8-го числа, когда 13-й корпус был вынужден отступить, причем вся их артиллерия и обоз были захвачены, а из 2600 человек спаслась лишь половина.

Утром 8-го числа начался марш: кавалерия в авангарде, 13-й корпус в качестве поддержки, их обоз сразу за ними, а Бэнкс со своим непобедимым 19-м корпусом замыкал шествие, в то время как Смит и Моуэр со своими партизанами были оставлены позади охранять бесконечный обоз Бэнкса. Этого обоза хватило бы на 150 000 человек, и всей армии Смита потребовалось охранять его при высадке с пароходов. Мы быстро построились в походный порядок и 7-го числа выступили, следуя за великой армией Бэнкса. В этот день шел дождь, прибивший пыль. Наш марш проходил по местности с густым сосновым лесом; вода была в дефиците. Пройдя в этот день около 16 миль, мы сделали остановку. Это был долгий и унылый марш. Домов почти не было видно. На следующее утро мы снова тронулись в путь. Пройдя за день около 19 миль, мы остановились в тылу небольшого городка под названием Плезант-Хилл. Здесь мы разбили лагерь на ночь. По полку стали распространяться слухи, что армия под командованием Бэнкса была жестоко разбита, и дела начали выглядеть мрачно, когда до нас дошла правда о том, что 13-й корпус был полностью перебит или захвачен в плен вместе со всей артиллерией и обозом. Позвольте мне спросить, кто понесет ответ за то, как проводилась эта экспедиция и сколько храбрых людей пало жертвами грандиозной хлопковой спекуляции? Кто когда-либо слышал, чтобы генерал вел передовую разведку с обозом? Всех бросили прямо на передовую, и наш авангард дошел до Сейбин-Кросс-Роудс, в 70 милях от Шривпорта, и здесь завязался бой. Бригада пехоты была послана на поддержку кавалерии. Линия мятежников имела форму подковы, и в нее вошли наши люди, после чего со всех сторон был открыт плотный огонь. Возможности выстроить наши линии не было, так как мешал обоз, и после отчаянного сопротивления, когда весь боезапас был израсходован, наши люди дрожали и побежали во все стороны. Многие из них попали в руки врага. Люди и лошади перепутались настолько, что их невозможно было снова собрать. Кавалерия была вынуждена отступить, и некоторые всадники пронеслись сквозь наши боевые порядки, вызвав замешательство среди солдат. Было запрошено подкрепление, но оно не подоспело вовремя. Непобедимый 19-й корпус наконец прибыл туда и выстроил свои линии для боя. Неприятель неуклонно теснил наших людей; они шли вперед, даже не подозревая, что спешат навстречу собственной гибели. Когда они подошли на близкое расстояние, по ним обрушился смертоносный ружейный и артиллерийский огонь. Мятежники остановились, открыли ответный бой, и вскоре сражение запылало с новой силой, причем ни одна из сторон не уступала ни пятачка земли. Залп за залпом обрушивался прямо им в лица. Наконец мятежники дрожали и отступили — наши люди не воспользовались своим преимуществом, когда наступившая ночь положила конец этой кровавой сцене. Потери с обеих сторон были тяжелыми. Говорили, что командование осуществлял Кирби Смит.

Бэнкс отдал приказ об отступлении. Он и его негры поспешно возвращались к Грандекору. Мы видели, как повозки добирались до реки так быстро, как только могли, и весь день 9-го числа можно было видеть проезжающие фургоны. Две дивизии 16-го корпуса прибыли и ждали приказаний, когда утром 9-го числа три роты 33-го Миссурийского полка были выделены для охраны нашего обоза. — Каждое кострище было потушено, а вокруг нашего обоза была расставлена охрана. — 19-й корпус отошел к Плезант-Хиллу, и так как Бэнкс оказался не способен командовать армией, он передал командование Смиту и Моуэру, которые немедленно выстроили своих людей в боевую линию.

Место, где происходило это сражение, находилось на высоком хребте, а обе армии разделяло старое поле. Артиллерия была установлена на позиции на хребте. Вокруг этого старого хлопкового поля тянулась густая полоса высокого леса и подлеска. В нем наши боевые порядки были построены в форме подковы. Артиллерия была расставлена так, чтобы простреливать это открытое поле, и велась непрерывная канонада по мятежникам, занимавшим лес перед нашими людьми; им доставлял немало хлопот двенадцатифунтовый гаубичный снаряд, разрывавшийся среди них. Поскольку для использования артиллерии у противника не было хорошей позиции, ее применялось очень мало. Для завязки боя были выдвинуты кавалерийские силы. Тотчас же началась перестрелка, продолжавшаяся некоторое время, и их стали медленно теснить назад, пока не прибыл Прайс с подкреплением; после этого около 5 часов вечера было приказано немедленно начать атаку. Когда стало видно, как неприятель выстраивает свои линии на опушке леса, были приняты все приготовления к его встрече. 19-й корпус составлял часть первой линии. Было видно, как они наступают тремя линиями. Они шли вперед, стремясь нас охватить с флангов, но их встречали на каждом шагу. Тем не менее они шли дальше, ведя огонь по мере продвижения, пока не подошли на короткое расстояние к нашим позициям, после чего по ним открыли огонь все орудия, и едва один человек пал, как его место занимал другой. Они все еще продолжали наступление, но их косили, как траву. Бригада кавалерии при поддержке пехоты предприняла атаку, из которой спаслись всего три человека. На правом фланге ее встретил 24-й Миссурийский полк, и это было сделано поистине блестяще. Его потери оказались тяжелыми: сто восемнадцать убитых и раненых. Пехота зашла им во фланг, вынудив изменить позицию, и именно тогда они понесли наибольшие потери. Все полки, образовавшие эту линию, понесли урон, так как она находилась на самом правом фланге. Поскольку обойти фланги не удалось, они отступили и сосредоточили свои силы для нового столкновения. Всё это время велась оживленная канонада, которая с каждым залпом убивала и ранила их солдат. 19-й корпус прорвал их первую боевую линию и соединился с людьми Смита, а бригада полковника Хилла сформировалась в центре, будучи направлена на передовую и прибыв вовремя, чтобы принять участие в бою. 33-й Миссурийский и 35-й Айовский полки залегли, когда было объявлено, что мятежники снова наступают. Они двинулись вперед со своим привычным кличем, но их снова встретили столь же теплым приемом, как и при первой попытке прорвать наши линии. Их целью был прорыв центра, однако в этом они потерпели неудачу. Их встретили парни с Запада. Миссури против Миссури, брат против брата сошлись в смертельной схватке за владение полем боя. Атака следовала за атакой, но борьба продолжалась. Мертвые тела мятежников лежали горами вдоль всей линии, а крики сражающихся почти заглушали грохот артиллерии и шум боя. Семитысячный залп ружей и артиллерии сеял страшное опустошение в их рядах. Сражение бушевало с яростью в течение двух часов, когда их линии стали колебаться. Моуэр, скакавший там, где пули свистели гуще всего, размахивая шпагой, отдал приказ идти вперед и применить против мятежников холодное оружие, но они не смогли выдержать столь отчаянную атаку. Моуэр пересек поле, увлекая людей беглым шагом в лесную чащу, где мятежники пытались перегруппироваться для новой атаки, однако по их скоплениям был дан мощный залп, после чего они дрожали и побежали во все стороны, впопыхах бросая оружие. Их преследовали три мили по всему полю, и если бы наши силы преследовали отступающего неприятеля, мы смогли бы возместить наши потери, а армии Смита и Прайса были бы уничтожены. Как бы то ни было, вся наша артиллерия была отбита обратно, но ее не смогли увезти из-за отсутствия лошадей для ее буксировки. Она осталась на поле боя в руках неприятеля вместе с большей частью наших раненых. Бэнкс отдал приказ об отступлении. Смит и Моуэр решительно возражали против отхода; они выступали за преследование неприятеля, который не останавливался, пока не удалился на двадцать миль от поля боя, оставив на поле некоторых из своих лучших офицеров.

Их потери неизвестны, но они были вполне сопоставимы с нашими, которые оказались велики, ибо это было упорное сражение и его можно по праву считать одним из тяжелейших за всю войну с учетом задействованных сил. Говорили, что силы мятежников насчитывали две тысячи двести человек сильной кавалерии и пехоты. Они рассчитывали разгромить Смита и Моуэра и захватить их две дивизии, но им не удалось заполучить от них ни единого орудия или повозки, в то время как Бэнкс потерял половину своей артиллерии и немало повозок; также были забраны его виски, бумажные воротники и десятидневный запас боеприпасов, принадлежавший 13-му корпусу. Наши боеприпасы нашли прекрасное применение в бою при Плезант-Хилле вместе с нашими новыми винтовками Энфилда. Пленные называют Бэнкса своим интендантом. Они выставили к нему требование на шестьдесят тысяч пайков, и он удовлетворил его, выдав им кое-что получше того, что получали мы, а именно консервированные фрукты и полные пайки виски.

11-го числа мы без помех прибыли в Грандекор, так как мятежники были уверены, что мы преследуем их по пятам, пока они не прислали парламентёра с просьбой разрешить позаботиться об их раненых и похоронить убитых. Принимать его было некому, и об этом сообщили в ответ. Вскоре они вернулись и последовали за нами. — Наше отступление началось рано утром 10-го числа, причем арьергард прикрывал 16-й корпус. Мы вошли в лагерь и оставались там в течение недели. Флот следовал за нами во время нашего наступления на Шривпорт и дошел до точки в тридцати пяти милях от этого места, когда им поступил приказ вернуться, и это было сделано едва вовремя, чтобы спасти суда от уничтожения. На пути туда их никто не тревожил, но на обратном пути они пострадали от снайперов, устилавших берега. Батарея занимала позицию у небольшого городка под названием Лакомп, находившегося отсюда в восьми милях, и туда был отправлен отряд кавалерии и пехоты, заставивший их бросить свою батарею и убраться восвояси. Канонерские лодки не смогли заставить их уйти из-за высокого берега в этом месте. Наконец флот вернулся, причем канонерские лодки шли впереди. Чтобы очистить берег от мятежных батарей, их устанавливали в каждой удобной точке, но они не могли долго выдерживать огонь канонерских лодок. Пароход «Блэк Хок» выглядел как решето, он весь был иссверлен пулями. На нем было убито и ранено несколько человек, но за эту попытку захвата «Блэк Хока» они заплатили дорого. Они не заметили «Блэк Монитор», низко сидевший в воде. — Грин подвел своих людей к берегу и приказал судну причалить, но те не горели таким желанием, и командовавший офицер сообщил ему, что испытает, какое достоинство таит в себе холодное железо. По пароходу был дан мощный залп, после чего «Монитор» открыл огонь из всех бортовых орудий. Мятежники поняли, что атакуют не то судно, и принялись убираться как можно быстрее, однако опоздали, чтобы избежать снарядов, сеявших ужасное опустошение в их рядах. По ним вели артиллерийский обстрел до тех пор, пока они были видны. Их потери составили около пятисот убитых и раненых, причем Грин поплатился за атаку на судно, шедшее на буксире у монитора.

20 апреля. Получив пайки, мы покинули Грандекор, чтобы вернуться в Александрию. Мятежники были полны решимости не допустить нашего ухода из Луизианы и предпринимали маневры, чтобы при любой возможности перерезать нам путь обратно в Миссисипи, атакуя наши линии с фронта и тыла, в любых точках и местах, где они могли занять прочную оборону.

Утром 24-го числа, в воскресенье, мятежники начали забрасывать наш лагерь снарядами, целясь в наш обоз, однако ни повозкам, ни нам они не причинили вреда, пока мы не приготовились к отпору. Наша кавалерия тогда предприняла несколько отчайдных атак. 16-й Индианский и 6-й Миссурийский кавалерийские полки вели главный бой совместно с нашей линией застрельщиков, в то время как наш полк выстроился в боевую линию и выжидал столкновения с ними, но они так и не подошли к черте.

Мы прибыли в Александрию, пройдя маршем около ста миль. Почти каждый день шли бои — то с фронта, то с тыла, — но их всегда встречали с решимостью. Наша кавалерия не позволяла себя оттеснить. Мятежники подходили и атаковали арьергард, тогда кавалерия сдерживала их до тех пор, пока пехота не получала фору, после чего кавалерия вмыкалась в колонну и следовала медленно, а мятежники неотступно следовали за ними. Мы прибыли в Александрию с потерей всего нескольких человек. Пока мы находились там, в лагерь поступили сведения, что мятежники собираются занять город в определенный день, и были проведены приготовления к оказанию им теплого приема, если они решат нанести нам визит. На небольшом расстоянии от города была сформирована боевая линия, и мы провели всю ночь напролет при оружии, но утром вернулись в лагерь, так как никакой противник не появился. Находясь здесь, прибыло подкрепление для 13-го корпуса, которое было отправлено на передовую, после чего поступил приказ о новом перемещении. Палатки оставались стоять, а дивизии Моуэра и Смита встали в строй и выдвинулись на передовую; остановившись, они оставались в строю в ожидании приказаний. На передовой шла перестрелка, и люди Бэнкса теснили мятежников, при этом было взято несколько пленных. Несколько батарей открыли огонь по их позициям, и они быстро убрались из зоны опасности. Люди под началом Смита и Моуэра отошли примерно на милю, выстроили линию и получили приказ быть готовыми в любой момент взять оружие. Эта ночь не потревожила нас ничем, а ранним утром прозвучал сигнал горна для построения личного состава, после чего прозвучала команда на наступление, и все снова двинулись в путь, причем авангард составляла кавалерия. Они быстро столкнулись с пикетами мятежников, и перестрелка началась довольно рано в этот день. Неприятеля теснили медленно, он оспаривал каждый фут земли. Мы не останавливались, пока не дошли до места под названием Роджерс-Байю. Здесь мы сделали остановку и пообедали, после чего бригаде под командованием полковника Хилла было приказано выдвинуться на передовую для защиты нашего обоза, так как они добывали фураж на одной из плантаций за байю. 6-й Миссурийский кавалерийский полк, находившийся впереди, заслуживает похвалы за то, как он удерживал свою позицию. Их оттеснили назад из-за превосходства сил противника, поскольку их было всего две роты. Мятежники применили артиллерию, и некоторые из их снарядов ложились близко к нашим позициям, убив и ранив восьмерых кавалеристов. Когда кавалерия отступила, мятежники подошли достаточно близко, чтобы использовать картечь, и мы отчетливо видели их орудия. Выпустив над нами несколько снарядов, не причинивших вреда, кроме истощения силы пороха, они прекратили стрельбу, и так как уже почти стемнело, а наши повозки были загружены, мы вернулись на плантацию губернатора Мура, где и разбили наш лагерь на десять дней. Кукуруза буйно росла, а пшеница была готова к жатве, но всё было уничтожено. Семья губернатора Мура переехала в Александрию, а все постройки были сравнены с землей и обращены в пепел. Пикетные стычки продолжались большую часть времени, вызывая постоянную тревогу в лагере. Из-за обмеления реки пароходы не могли вернуться в Александрию без возведения плотины, чтобы поднять уровень воды настолько, чтобы канонерские лодки могли пройти через пороги. В конце концов все транспорты переправились, за исключением одного по имени «Вудфорд». Он использовался как плавучий госпиталь, затонул при прохождении выше порогов и остался лежать в реке. Когда армия проходила мимо, всех больных уже сняли. По завершении строительства плотины все суда прошли по руслу, за исключением некоторых броненосцев, с которых пришлось снять обшивку, чтобы сделать их достаточно легкими для прохождения ниже порогов. Бэнкс выступал за их уничтожение, опасаясь, что они достанутся мятежникам, но в конце концов они переправились, после чего Бэнкс загрузил все свои пароходы хлопком и ниггерами и двинулся к Миссисипи: 19-й корпус в авангарде, 13-й следом за ним, его непобедимый обоз за ними, а позади всех замыкали шествие партизаны Смита и Моуэра. Мы выступили с плантации Мура, не оставив ничего, кроме нескольких тенистых деревьев, знаменовавших собой дом мятежного губернатора, и соединились с армией Бэнкса в трех милях от этого места на обратном пути. Наш марш проходил прямо вдоль реки, а суда следовали за нами, причем Монитор очищал дорогу от снайперов, которые устилали речные берега и изо всех сил пытались остановить продвижение флота вниз по течению к Миссисипи. Несколько снарядов, брошенных в их сторону, заставили их убраться в безопасное место до того, как сухопутные силы смогли добраться туда. Они захватили часть бронированного флота, принадлежавшего Монитору, а также несколько транспортов. На одном из них находилось пятьсот солдат, и до Александрии добралось лишь около ста. После прорыва сквозь заградительный огонь в реке были затоплены суда в качестве препятствия, но канонерская лодка быстро проложила проход, миновала его и в конце концов обогнула путь к Симспорту. Мы прибыли туда примерно 10 мая, причем дождей не было уже больше месяца.

Не происходило ничего, кроме небольших стычек с нашим авангардом до прохождения форта Де Русси, в местности под названием Марксвилл-Прери, небольшом городке в трех милях от форта. Это была плоская открытая местность, на мили вокруг простирался прекрасный участок земли, населенный французами и креолами, которые относились к солдатам с презрением, причем нейтральному флагу, развевавшемуся почти над каждым домом на прерии, уделялось крайне мало уважения. Мятежники решили занять оборону и дать нам бой. Их позиции были отчетливо видны. Были проведены приготовления, и началось продвижение. Было видно всю нашу армию, которая приближалась и занимала позиции в боевом порядке. Всё казалось работающим как часы. Это было бы зрелищем для художника. Синие мундиры были видны насколько хватало глаз, вместе с нашим длинным обозом; пыль стояла такая густая, что от нее почти нечем было дышать. Люди Моуэра двинули свои линии. Словом дня было «вперед», застрельщики шли в авангарде. Мятежники открыли огонь из нескольких орудий и стали забрасывать наши позиции снарядами, нанося нам лишь незначительный урон. С нашей стороны открыла огонь батарея, но она не могла долго оставаться на позиции, так как мятежники быстро подавили орудия. На левый фланг был направлен отряд, заставивший их убраться с нашего пути и пропустить нас. Несколько не ветеранов из 11-го полка были ранены, а несколько человек из 33-го Миссурийского убиты. О мятежниках не было слышно до следующего дня, когда наш арьергард подвергся нападению при переправе через байю. Они ничего не выиграли от этого и были сдержаны. Вскоре они оставили арьергард и предприняли атаку на авангард обоза. Негры встретили эту атаку и, убив двоих нападавших, отступили, оставив тело их майора и лошадь в наших руках. Вдоль всего обоза была расставлена сильная охрана, а вперед были направлены саперы для осмотра лесов вдоль маршрута.

19-й корпус спешил к реке так быстро, как только мог продвигаться, следом шел 13-й корпус, а арьергард замыкали Смит и Моуэр. Мятежники старались добраться до Йеллоу-Байю и занять свои старые укрепления, но проиграли эту гонку, и с наступлением темноты наши люди заняли те позиции, а после переправы через байю разбили лагерь в боевом порядке лицом к мятежникам. Кавалерия, исполнявшая роль пикетного охранения, выдвинулась примерно на милю вперед. Эту ночь мы спали без помех, а утром кавалерия была оттеснена назад, после чего для ее поддержки была послана пехота. Мятежники получили мощное подкрепление. Говорили, что командование осуществлял полковник из Техаса Пол Нек, лучший артиллерист на Юге. Его стрельба была настолько эффективной, а прицел столь точным, что наши батареи не могли выдерживать огонь их орудий, поскольку те стреляли залпами. Пехота выстроилась в линию и двинулась беглым шагом к полю, где предположительно находились мятежники. С одной стороны тянулось байю, а с другой — непроходимое болото, и в этом месте, а также на открытом пространстве были сформированы позиции мятежников с установленными батареями; таким образом, они имели явное преимущество перед нашими людьми. Колючки и сорняки в болоте были настолько густыми, что мы вообще не могли через них пройти. Застрельщикам приказали идти вперед, и началось наступление. Их боевые линии невозможно было обнаружить до тех пор, пока наши солдаты не оказались вплотную к ним. Был дан залп с короткой дистанции и произведена штыковая атака, после чего мы остановились. Тем не менее мятежники медленно отступали. Было предпринято еще одно продвижение, и на этот раз бой оказался весьма ожесточенным. Наши люди находились так близко, что каждый выстрел попадал в цель; во время этой атаки было взято около трехсот пленных. Артиллерию использовать было нельзя из-за сильного смешения людей в ходе атаки. Но когда они отступали, они понесли наибольшие потери, так как мятежники применили картечь. Сын полковника Хилла был убит. Бригада Хилла понесла тяжелые потери, а сам он был ранен в стопу. Сражение продолжалось почти весь день. Две бригады разбили около тысячи мятежников, обладавших преимуществом позиции. Два использовавшихся орудия были сняты с канонерской лодки, и наши артиллеристы не могли достать их, поскольку они были размещены вне досягаемости. По их собственным отчетам, их потери составили двадцать пятьсот человек, в то время как наши не превышали пятисот. Это был жаркий, душный майский день, и немало солдат пало, сраженных изнуряющей жарой.

Мятежники ушли с нашего фронта в ту ночь, а прибывшие для смены передовых частей подкрепления вернулись на наше старое место лагеря. Ночью мы наслаждались крепким сном, а утром, 19 мая, двинулись к Атчафалайя-Байю. Мятежники притащили с собой батарею и открыли артиллерийский огонь по нашему арьергарду. Одна батарея была оставлена для прикрытия тыла до тех пор, пока всё не будет благополучно выведено, после чего артиллеристы запрягли орудия и вышли из зоны опасности. Мятежники обстреливали их до тех пор, пока они были видны, но вреда не причинили. Бэнкс переправлял свои войска и обозы в течение двух дней, и поскольку они оказались вне опасности, партизанам Смита, охранявшим арьергард, было приказано готовиться к переправе через Атчафалайю, пройти одиннадцать миль и занять суда.

Был построен мост из связанных бок о бок плоскодонок, поверх которых настелили доски, что вполне сошло за понтон. По прибытии к мосту мы переправились довольно быстро; мы преодолели его в тот же день и встали лагерем. — Ребятам выдали виски, и некоторые из них сильно веселились, так как не было опасности быть разбуженными поутру падением вражеского снаряда посреди лагеря; и впервые за два месяца мы оказались вне слышимости вражеских пушек. Поскольку всё было переправлено благополучно 19-го числа, 20-го мы двинулись к пароходам. Мы разбили лагерь на берегу реки, пока всё погружалось на борт, и вскоре вновь держали путь на Виксбург. Уходя, можно было видеть, как великая армия Бэнкса движется в направлении Нового Орлеана, поскольку его экспедиция обернулась грандиозным провалом с его стороны. Людские потери составили около десяти тысяч человек; триста повозок, около трех тысяч мулов и лошадей, а также несколько артиллерийских батарей; кроме того, несколько транспортов и канонерских лодок достались мятежникам в уплату за несколько кип хлопка, оставив скорбящих родных дома оплакивать потерю тех, кто пал жертвой в этой катастрофической экспедиции, затеянной ради политических целей и хлопка. Вы можете судить, насколько хорошо она управлялась: ее отправляли в бой по частям, и как только один полк или бригада были разбиты, бросали следующие, и таким способом можно было уничтожить целую армию. Но когда они столкнулись с партизанами Моуэра и Смита, — как Бэнкс изволил их называть, поскольку те не носили бумажных воротников, в отличие от некоторых его солдат, — то обнаружили, что им приходится сражаться с людьми, которые не боялись сероверых мундиров, и армия с честью поддержала свою репутацию. Моуэр и Смит завоевали доверие личного состава этого небольшого отряда, который прибыл к Виксбургу примерно 25-го числа. Пробыв здесь несколько дней, мы сели на пароходы и отправились в Мемфис; пароходы встали на якорь в месте под названием Саннисайд. Между Гринвилем и Мемфисом по пути вверх по реке, по слухам, находились крупные силы мятежников, и передвижение судов вверх или вниз по реке сопряжено с крайним риском. Несколько кавалеристов были посланы на разведку, столкнулись с отрядом мятежных разведчиков и провели короткую стычку, убив и ранив нескольких из них.

5 июня прошел дождь. Большинство войск высадилось на берег и спало на суше. Всю ночь напролет был слышен шум, напоминающий передвижение артиллерии. На следующее утро начался дождь. Пока флот шел водным путем, сухопутные силы были направлены на очистку берега от артиллерии. Морпехи выступили первыми, и завязалась раннерастрелка, противник упорно отступал. 2-я бригада при поддержке морпехов, 5-го Миннесотского, 47-го Иллюнойского и 8-го Висконсинского полков оттеснила мятежников за байю под названием Мадди-Байю, где располагалась артиллерийская позиция. Бригаде Хилла приказали поддержать 2-ю бригаду, выстроив наши линии по их образцу, однако из-за какой-то ошибки последовал приказ атаковать и захватить батарею.

10 июня. Вернулись в 11-й Миссурийский полк снова, но им не было суждено долго оставаться без дела. По возвращении в полк поступил приказ готовиться к маршу, после чего они сели в вагоны в Мемфисе и прибыли в Москву, оставаясь там до тех пор, пока не были восстановлены мосты по всей железнодорожной линии до Ла-Грейнджа, после чего поезда снова пошли, и ежедневное сообщение между Ла-Грейнджем и Мемфисом возобновилось. Полк выступил 16-го числа, выполняя функцию охраны железной дороги, пока не прибыл в Ла-Грейндж, где они разбили лагерь и оставались там до 5 июля. Сюда начали в больших количествах прибывать войска, и появились все признаки подготовки какого-то важного движения. В Ла-Грейндж по дороге отправили огромное количество провизии, и когда всё было готово, две пехотные дивизии, одна кавалерийская дивизия и бригада негров — все под командованием А. Дж. Смита (Моуэр командовал первой дивизией, Мур, полковник 21-го Миссурийского полка, командовал третьей дивизией, Бутон командовал неграми, а Грирсон командовал кавалерией) — выступили из Ла-Грейнджа 5 июля, прошли около пяти миль, остановились и оставались там до утра. Снова тронулись в путь утром 6-го числа. Пройдя около двенадцати миль, сделали остановку и ждали подхода арьергарда, который поздно добрался до лагеря. На следующее утро мы возобновили марш и прошли через Рипли. Здесь мы обнаружили, что мятежники следят за нами. Кавалерия вступила в перестрелку. Мятежниками командовал Форрест, брат генерала Форреста. Около 3000 конных пехотинцев заняли позицию на высоком холме в ожидании нашего приближения. Наша кавалерия каким-то образом получила сведения об их местонахождении, зашла им в тыл и быстро заставила искать спасения в бегстве, оставив на поле 11 убитых и 14 раненых. Наши потери убитыми и ранеными отсутствовали. Кавалерия преследовала их на протяжении нескольких миль за пределами Рипли. Оттуда мы направились в Понтоток; там мы пробыли один день на отдыхе. Сообщалось о крупных силах мятежников перед нашим фронтом, но никаких серьезных демонстраций не предпринималось, пока мы не подошли на расстояние 10 миль к Тупело. Во время нашего марша мятежники совершили атаку, дав мощный ружейный залп и вызвав некоторое замешательство среди погонщиков, некоторые из которых бросились в кустарник, предоставив свои фургоны самим себе. Мятежников быстро встретили огнем и заставили поспешно ретироваться, причем они не добились ничего, кроме убийства и ранения нескольких наших солдат. В этой атаке они понесли тяжелые потери. Негры находились в арьергарде, и на них они вымещали свою злобу, но каждый раз были отброшены назад, причем негры не давали им пощады. Вдоль обоза была выставлена усиленная охрана, пресекавшая любые попытки мятежников захватить хотя бы одну из наших повозок. Вдоволь испробовав обоз на прочность и поняв, что заполучить наши галеты невозможно, они заняли позицию перед нами, выстроив свои линии поперек дороги с двумя артиллерийскими батареями. Таким образом они разделили армию. Смит с большей частью кавалерии и 3-й пехотной дивизией спешил к Тупело, где имелась весьма хорошая позиция. Кавалерия вскоре добралась до этого места и принялась разрушать железнодорожное полотно, оставив Моуэра с 1-й дивизией охранять обоз и замыкать шествие. Мятежники, проиграв гонку к Тупело, переключили свое внимание на арьергард, рассчитывая путем разделения армии легко разгромить и захватить каждую дивизию по отдельности. Они просчитались, ибо наши люди были готовы к их встрече. Мятежники дали залп и с устрашающими криками бросились в атаку на наши наступающие колонны, однако батареи Уотерхауса и 2-я Айовская батарея быстро заняли позиции для их отражения. Они шли вперед, надеясь захватить эти орудия, поджидавшие их, чтобы сеять смерть и разрушение. Внезапно по ним был открыт смертоносный огонь из пушек и ружей с короткой дистанции, и схватка оказалась столь отчаянной, что почти все лошади одного из орудий были убиты или выведены из строя, а 11 их солдат пали замертво перед орудиями. Этот бой продолжался час, после чего их отбросили. Они задействовали две батареи, но из-за большой дальности стрельбы те не нанесли нам большого урона. Всё было ускорено, и мятежники со всей своей канонадой не смогли остановить наш обоз, и вскоре мы вышли из зоны досягаемости снарядов.

13 и 14 июля. В этой попытке они были сурово наказаны, не добившись ничего и оставив множество своих убитых и раненых в наших руках. Этот бой произошел примерно в пяти милях от Тупело. В этот день мы прошли 18 миль и разбили лагерь на склоне холма в двух с половиной милях от Тупело. Уставшие и изможденные, мы быстро погрузились в сон, разбуженные поутру барабаном.

В тот вечер всё прибыло благополучно. Они подошли и снова атаковали арьергард, но были встречены неграми и кавалерией, выстроившимися в боевой порядок для их приема. Потерпев очередную неудачу, они отступили под плотным огнем наших солдат. Наши потери были невелики. Вокруг всего лагеря для защиты от ночного нападения было выставлено усиленное пикетное охранение. Велась беспорядочная стрельба, наносившая минимальный урон обеим сторонам. Положение дел сохранялось таковым до следующего утра, когда наши линии были выстроены для боя. Было видно, как мятежники продвигаются большими силами для атаки на нас. Были приняты все приготовления к их встрече. Они шли вперед при поддержке артиллерии на расстояние до 150 ярдов от наших позиций, когда по их рядам ударил смертоносный картечный и гранатный огонь, косивший их, как траву, и вскоре они были вынуждены отступить. Они перегруппировались для новой отчаянной попытки захватить наши пушки, сеявшие столь страшное опустошение в их рядах, но во второй раз были отброшены с большими потерями; они собрались для третьей и последней атаки с целью прорыва наших линий, однако их встретил смертоносный шторм пуль, который не мог выдержать ни один человек. Офицеры напрасно гнали их вперед и клялись, что любой замеченный в бегстве в тыл солдат будет расстрелян, но все их усилия оказались тщетными, они не могли выстоять перед столь убийственными залпами пушек и ружей. Был отдан приказ об атаке, и мятежники были сбиты с позиций штыковым ударом. Было взято несколько пленных. Наши потери выглядели незначительными по сравнению с их потерями. Они понесли тяжелый урон в офицерском составе — пять полковников лежали мертвыми на поле боя: Нельсон, Форрест, Харрис, Фицпатрик, Фолкнер — все они стали жертвами своего неправедного дела вместе с более чем тысячей других храбрых людей; некоторые из них были совсем юношами, покинувшими свои дома, чтобы изгнать захватчиков с их земли, как они нас называли, но им так и не удалось заставить нас уйти. Мы удерживали позиции в течение двух дней. Это происходило в тылу Гаррисбурга, недалеко от Тупело, с болотами по обеим сторонам; впереди простиралась открытая местность с редкими деревьями, густым подлеском и сорняками, где снайперы могли скрываться и отстреливать людей. Местность представляла собой пологий склон, по которому приходилось наступать мятежникам, и мы имели явное преимущество в позиции. Они отчаянно пытались выбить нас оттуда, но были переиграны тактически. Смит с первой дивизией первым поднялся на холм, занял на нем позицию и решил дать мятежникам бой. Потерпев поражение днем, они решили испытать ночную атаку и застать наших людей врасплох, но наши солдаты поджидали их, и после часа ожесточенного боя те наконец были вынуждены прекратить схватку и ждать утра для ее возобновления.

Армии оставались на виду друг у друга всю ночь, полагая, что назавтра кому-то суждено уснуть под дерном. Перед рассветом мятежники отошли. Негры дрались отлично и неизменно оттесняли мятежников. Полковник 9-го Миннесотского полка, командовавший бригадой в 1-й дивизии, был убит; снайпер поразил его пулей прямо в сердце. Мятежниками командовали Ли и Форрест. Прошел слух, что Форрест убит, но я думаю, что это заблуждение, столь радостной новости для нас не было. Их силы оценивались в 10 000 человек, в основном конную пехоту. В бою они задействовали немного артиллерии; она всегда находилась настолько далеко, что наносила нам минимальный урон. Их ядра со свистом пролетали сквозь деревья над нашими головами, не причиняя вреда. Они рассчитывали выбить нас с позиций, так как наши порядки были выстроены в болоте для отражения фланговых маневров. Говорили, что мятежники движутся в сторону нашего правого фланга, и именно на нем они предприняли ночную атаку, но потерпели поражение в каждой попытке прорвать наши линии.

Был прислан парламентёр с просьбой разрешить позаботиться об их убитых и раненых, однако это делалось не столько ради заботы о раненых, сколько ради получения преимущества над нами. Наши генералы разгадали их замысел, состоявший в том, чтобы продвинуться и застать нас врасплох, и продвигаться им не разрешили. Все их раненые были вынесены с поля боя вместе с нашими и получили такой уход, какой позволяли обстоятельства.

15 июля. Мы по-прежнему удерживаем холм перед мятежниками. Продолжалась перестрелка. Наш обоз начал движение: кавалерия в авангарде, 3-я дивизия следом за ней, а 1-я дивизия замыкала шествие при поддержке части кавалерии. Было замечено наступление мятежников крупными силами, после чего 2-й бригаде приказали поддержать 2-ю Айовскую батарею, которая посылала свои приветствия в виде снарядов в ряды наступающих мятежников. Здесь 11-й Миссурийский полк потерял четырех человек ранеными — все они были поражены одним снарядом: капитан и трое его солдат, причем ни один из них не получил опасных ранений. Капитан Клиланд был ранен дважды, но скоро сможет снова принять командование своей ротой. Мы оставались здесь в качестве поддержки недолго, после чего нашу позицию изменили, приказав выстроить линии по 3-й бригаде. Оказавшись напротив 3-й бригады, они испустили боевой клич и перемахнули через баррикады, ведя огонь по мере продвижения. Мятежники бежали так быстро, как только могли, к своим лошадям, оставленным в тылу. Наши силы наблюдали за ними около мили, и мы видели, как их обоз с величайшей спешкой убирается с дороги. 2-я Айовская ускоряла их передвижение, отправляя им вслед несколько снарядов. Кавалерия из Айовы предприняла атаку, но обнаружила, что противник слишком силен, и была вынуждена с небольшими потерями отойти назад, когда поступил приказ нам присоединиться и следовать за обозом, поскольку он уже полностью двинулся обратно в Ла-Грейндж. В утреннем бою потери мятежников превысили сто человек. Пока мы наблюдали за арьергардом, они предприняли демонстрацию против обоза, но после ожесточенного боя были отброшены. В каждом случае они несли тяжелые потери. Индианская батарея использовалась с большой эффективностью. В этот день мы прошли всего около семи миль, и здесь 3-я дивизия ждала подхода арьергарда; лагерь был разбит рано вечером, а мятежники неотступно следовали за арьергардом. Была устроена ловушка, в которую они легко угодили. 21-й Миссурийский полк залег в засаде, а мятежники шли прямо вперед, даже не подозревая, что мчатся навстречу гибели и разрушению. Кавалерия сдерживала их, но страстно желала прихода пехоты на помощь. Вскоре первая бригада оказалась втянута в тяжелый бой. 114-й Иллюнойский полк атаковал их, когда те выстроились вдоль кукурузного поля, захватив одно артиллерийское орудие и тридцать пленных. Они обратились в бегство, преследуемые нашей кавалерией, оставив в наших руках пятьсот убитых и раненых. Больше в ту ночь они нас не тревожили, так как получили сполна попыток захвата обозов. Они на собственном горьком опыте убедились, что командовал не Стерджис. Там, где была опасность, всегда можно было обнаружить Моуэра или Смита. Они всегда были начеку, предотвращая любые неожиданности, и именно их бдительности мы обязаны тем, что так благополучно спаслись. Мы вернулись в Ла-Грейндж 21-го числа, не встретив никаких препятствий на пути из Тупело после последнего боя. Наш марш проходил по весьма холмистой местности: вверх по одному холму и вниз по другому. Весь день напролет мы трудились под палящим солнцем. Очень многие погибли от солнечных ударов, стояла сильнейшая жара. Но дорога была затенена деревьями, росшими вдоль тропы, и на обратном пути солдаты страдали меньше. На этом маршруте имелось вдоволь хорошей воды, но провизия истощилась, и наш паек составлял треть от нормы галет без кофе и с минимальным количеством мяса, причем это была свежая говядина без соли. Некоторые питались зелеными яблоками, пока мы не прибыли в небольшой городок под названием Салем, где получили полные пайки галет, половинные пайки кофе без сахара и четверть мяса. Тогда нам стало чуть легче. Отсюда мы направились к Дэвис-Миллс и там разбили лагерь на ночь. Это было всего в пяти милях от нашего исходного пункта. Весь обоз был собран в каре до наступления темноты. На следующее утро мы дошли до Ла-Грейнджа и сели на поезд до Мемфиса, где прибыли в наш старый лагерь. В день отправления из-за некоторого дефекта полотна поезд сошел с рельсов. Несколько пассажиров получили травмы. Это вызвало задержку с прибытием в Мемфис, но в конце концов мы вернулись с большей частью нашего обоза. Мы прошли двести миль, громили Форреста в каждом бою, захватили сто пятьдесят пленных и одно артиллерийское орудие, уничтожив и ранив две тысячи пятьсот неприятелей по их собственным подсчетам. Наши общие потери не составят и четырехсот пятидесяти человек. Мятежники в Миссисипи получили урок, который нескоро забудут. Шли ожесточенные трехдневные бои, но во всех случаях они оказывались в проигрыше.

Окончание Экспедиции к Ред-Ривер — Битва при Мадди-Байю, 6 июня 1864 г.

Когда раздался боевой клич, два полка бросились беглым шагом захватывать батареи штыковым ударом, но, добежав до байю, не смогли переправиться. Бригада понесла тяжелые потери в этой атаке. Четыре человека в 33-м Миссурийском полку были поражены одним ядром, а потери в двух полках — 33-м Миссурийском и 35-м Айовском — составили 80 человек. Одно из их орудий было замаскировано. Наша артиллерия не оказала нам никакой поддержки. Восемь орудий вели огонь по нам во время нашего наступления, пока мы не подошли к ним достаточно близко, чтобы применить собственное оружие, после чего под плотным огнем они были вынуждены отступить. Их потери остались неизвестными. Еще пятеро не ветеранов из 11-го Миссурийского полка были ранены; двоим из них ампутировали по ноге; один из них впоследствии скончался — это был капрал роты B по имени Колумбус Роу. Таким образом, общее число убитых и раненых из числа не ветеранов 11-го Миссурийского полка в этой экспедиции составило пятнадцать человек. Наши солдаты переправились через байю, а кавалерия преследовала отступающих мятежников, вывозивших свои пушки с поля на руках, так как наши линии находились настолько близко к ним, что они не могли использовать лошадей, пока не вышли из зоны досягаемости. Батарея была переброшена на другой берег, и наши люди обстреливали их из пушек, пока они были видны.

Дома вдоль дороги были заполнены их ранеными, и их потери должны были быть такими же тяжелыми, как и наши. Говорили, что командование осуществлял Мармадьюк. Мы заночевали в городке под названием Лейквиль и вернулись к ждавшим нас пароходам, забрав с собой наших раненых. Мы поднялись на борт транспортного судна «Фристоун» и прибыли в Мемфис, где, как сообщалось, находились ветераны 11-го Миссурийского полка. Мы провели два дня вместе с 33-м Миссурийским полком.

Уильям Л. Барнум был избран полковником ветеранов, поднявшись из капитанов до подполковника, а после смерти Вебера принял командование 11-м Миссурийским полком и при переформировании полка на новый срок службы был избран полковником. Джордж Вебер подал в отставку по инвалидности и отправился домой с ветеранами.

За три года наши потери в офицерском составе составили: капитан Мур, скончавшийся в Кейп-Жирардо; капитан Синглтон, убитый при Юке; капитан Холлистер, убитый при Коринфе 4 октября 1862 года; Эндрю Дж. Вебер, погибший 29 июня 1863 года, и адъютант Букингс, убитый 22 мая перед Виксбургом вражеским снайпером.

Поскольку мой срок службы подходил к концу — шел 5-й день августа, — я не принимал участия в следующей экспедиции под началом А. Дж. Смита; а когда ветераны покинули Мемфис в рамках новой экспедиции, не ветераны отправились в Сент-Луис: пройдя демобилизацию в Мемфис и получив расчет, жалованье и подъемные, каждый отправился своей дорогой.
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